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In the name of Allah the Most gracious the Most merciful, 





All praise and thanks be to Allah 3É for his generous bounty and 


compassion through which the compilation of this book was made 
PN 





possible. Peace and salutations be upon our noble Prophet Muhammad 4g 


, his family, companions and those who hold steadfast to his guidance until 
the end of time. 


This compilation by Sheikh Moulana Mohammed Waleed Ahmed 
Sahib, a respected teacher of Darul Ilm Birmingham, was put together for 
the student of knowledge to benefit from the study of Arabic morphology. 
Arabic morphology is a branch of Arabic grammar which deals with word 
forms and patterns. This includes the rules of word changes which may 
affect verbs and nouns. The study of Arabic morphology focuses on the 
structure of words as opposed to nahw which is the study of the 
arrangement of words. It is important for students of ilm to learn the word 
forms and patterns of each word so that one is able to understand the 
circumstance, gender and context of the word. It also deals with the 
construction of individual words and specifically verbs into the various 
tenses of past, present and future. The purpose of this study is so that the 
student becomes equipped with the ability to speak, read and write the 
Arabic language  proficiently. Consequently, the reading and 
understanding of the Holy Quran and the classical books of Hadith and 
Fiqh will become easy for the student and through this, one can seek the 





good pleasure of Allah 48. 





One of the greatest blessings Allah 4 bestowed on humanity was 





the sending of Rasulullah 2g to guide us out of darkness into the light. 


Through him, Allah & completed his favour upon us, revealed to us the 


last testament and chose for us this religion of Islam. Strict adherence to 
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both the Qur'an and the Sunnah is required of us to meet the conditions of 





this guidance. The words of Rasulullah 26% could have easily been lost or 


forgotten but our pious predecessors ensured that it would reach us and 
we too must ensure that it reaches future generations. This can be done 
through publications like this which help equip students with the necessary 
tools to master the treasures of the Arabic language. 


This publication has been compiled in English because as an 
organisation we recognised that there was a lack of available sarf exercise 
books in English. It has been organised in such a way that the student can 
use it alongside other mainstream ilmus sarf books to exercise the 
knowledge one is gaining in order to strengthen one’s ilm of sarf through 
various drills and exercises. 





We ask Allah $$ that He accepts the humble efforts of Sheikh 


Moulana Mohammed Waleed Ahmed Sahib and that He makes this work 
of benefit to its reader. We ask Allah @ Z to reward the efforts of Sheikh 
Moulana Mohammed Waleed Ahmed Sahib and all those who have been 
involved in making this publication possible. For any shortcomings on our 
part, we request the reader to forgive us and if there are any apparent errors 








please contact us so we can improve our further editions. We ask Allah $% 


for mercy and grace and to accept this from us. Verily He is near and He 
answers supplications. May He also shower Rasulullah £g with peace and 


blessings, his family and companions. 


(MUFTI) MOHAMMED TOSIR MIAH (SAHIB) 
Tue 13 Ramadhan 1436 AH (309 June 2015) 
Birmingham, UK 

www.darul-ilm.co.uk 

info@darul-ilm.co.uk 
daruliftabirmingham@hotmail.com 








I begin by praising Allah 3É Lord of the universe and Master of all 
that exists. He alone gives ability and nothing can happen without His will. 
Glory be to Him who created every atom and controls each and every 
movement of all that subsists. May He send abundant peace, mercy and 


blessings upon His chosen Messenger, the seal of Prophethood, the 


4 , his family, his companions 





disseminator of the Quran, Muhammad 


and all those who follow the correct way until the end of time. 





4S chose the deen of Islam as His religion and sent the Quran 
as a great mercy by which mankind can understand the truth and attain 
success by acknowledging Him as the one and only true being who is 
worthy of being worshipped. Along with the Quran, He sent the messenger 


Muhammad ah to practically demonstrate and elucidate all that which 


was necessary. In order to understand the Quran and Ahadith correctly, 
one must first learn the Arabic language. The more proficiency a person 
will attain in the Arabic language, the more he will appreciate not just the 
beauty of prose, but also the deep intrinsic subtleties inherent within each 
verse / Prophetic tradition. 


As the subject of morphology is considered as "The mother of all 
sciences' with regards to the Arabic language, it was a wish of mine that 





4S gives me the ability to do some work whereby I myself benefit 
and others may also profit. It must be known that there is nothing a non- 
Arab can add to Arabic grammar or morphology, but only an attempt can 
be made to simplify, clarify and present it in a manner, which is easily 
grasped and aids the seeker. 


At Darul Ilm Birmingham, the alim course is taught in English and 
students would study “ Tamreenus Sarf " (an elementary textbook on Arabic 
morphology compiled by Sheikh Mu'eenullah Nadwi) in the first year. 
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However, due to the book being written in the Urdu language, teachers had 
to explain everything in English and then translate all the exercises in order 
for the students to make progress. This was a burden on both parties and I 
saw an opportunity to make an English equivalent with adjustments, so as 
to make it straightforward for everyone. 


The first draft version was completed on the blessed day of Friday 
27^ Ramadhan 1435 AH (25/07/14) at the time of iftar. Thereafter, I was 
fortunate enough to use it to teach the Year 1 evening onsite alim class of 
2014/15. This gave me an ideal opportunity to test the document to see 
whether it was serving its intended purpose or not. I realised that although 
I had made changes to the original Urdu text to make it more favourable 
for present-day students, it was still lacking in many areas and students 
were often asking for further clarification on certain matters. Thus, I sat 
once again to revamp the work to a degree where I felt that shortages were 
addressed without overloading it with information or being verbose. I was 
given the opportunity to teach the then latest version to the next academic 
class whereby numerous other points came to light and many more 
changes were made. 


In the meantime, I went on a spree of obtaining books related to the 
subject of Arabic morphology and the more I researched, the more 
adjusments I made in order to enhance the work according to my findings. 
Although the science of morphology is supposed to strictly concentrate on 
recognising the word forms and to conjugate them, other information, 
which is more related to grammar, is also added to help a person 
understand the matter at hand much better. As my aim was to explain the 
subject well enough without adding too many intricate details, I had to sift 
out what I felt was primary and what was secondary. The extra details that 





5 
wills, which will be a supplement to this for those who are interested in 
that. I have also exhausted a lot of effort in finetuning the layout and 
presentation of the document. 


Ihave left out and may prove useful, will form a separate work if Allah 38 


The result now, is what you find in front of you. It has gone 
through several stages of change and has progressively become an 
individual piece of work. The book is split into two introductions and five 
chapters. I have added many beneficial details, pruned and refined the 
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extensive exercises as well as prepared blank sheets for almost all of the 
different types of conjugation tables. Also, at relevant places after certain 
topics, I have selected examples from the Quran to not only make those 
points evident, but to serve as brief reminders where we can pause and take 
a moment to reflect on the message. If a person is able to understand words 
of the Quran directly themselves, then this will greatly increase one’s 
attachment to it. It will also be a catalyst to dive into the deep ocean of the 





‘4S in order to uncover the pearls and treasures that lie there. 


As a general advice, in my opinion, a person will not need to stress 
out on the information given from page 1-19 i.e. both the introductions (1 
& 2). Having personally tested this document by teaching it to dedicated 
students, I have seen that those who are new to Arabic can get 
overwhelmed with terminologies and unfamiliar concepts. To try and 
make initiates fully grasp all that has been presented in these pages from 
the outset will exhaust both parties; teachers as well as students. One may 
just read through the pages to get a brief idea and needn't worry if it cannot 
be fully digested. It may be more appreciated at a later stage when a person 
is well into the thick of their studies and have acclimatised in the field of 
learning Arabic. However, from chapter 1 onwards, there should be no 
room for complacency, and all the details should be thoroughly absorbed 
before continuing. After completing each chapter, it should be revised 
before advancing. 


This document can easily be covered in an academic year with as 
little as two hours per week. It may take a while for everything to fully sink 
in, but by following these guidelines and with sincerity and perserverance, 
4$ will open the minds and hearts with His will. “Supplicating is the 
essence of worship" and a student of the Quran must make it a common 








practice to seek Allah's $É aid at all times. 


I have personally been through the entire document on countless 


occasions and only Allah 4% is aware of how much time has been spent on 
this project. Due diligence has been observed regarding differences of 
opinions and great care has been taken to ensure that all the information 
presented is accurate and without typing errors. Nevertheless, as 
shortcomings are part and parcel of human nature, if a person comes across 
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an error either related to content or typography, then I will be very grateful 
if they can notify myself or the publishers. 


I am hopeful that, whether this book is used in an institute or a 
person is self-studying, it will be of advantage. At the very least, a person 





will gain a strong foundation on which he/she can build on and if Allah % 
allows, then I intend to cover all essential aspects of this subject in around 
four volumes, which may be spread across three academic years. In every 
age, different approaches are needed which conforms with the prevailant 
minds and abilities so I most welcome suggestions and constructive 


comments if I have missed anything. 


A humble request is made to all those who may receive even a 





small amount of benefit to pray that Allah 48 accepts this endeavour and 
makes it flourish. Also, please pray for my family, especially for my 
parents, wife and son who have been extremely patient with me and have 
sacrificed many precious hours for my sake. I thank and pray for my 
teachers at Madinatul Uloom (Kidderminster) and Darul Uloom (Bury), 
and also for all those who have helped me in any form whatsoever. Allah 





4S is well aware of all of the individuals and I ask Him to give them their 
reward in full. I am grateful to my fellow classmate Moulana Abbas Afzal 
sahib and brother Mohamadou Tammim Tharik (a 2016/17 year 3 student 
of Darul Ilm) for doing the proofreading. I pray that this becomes a means 





of my salvation and success in both abodes. May Allah $% make this a 
valuable tool for students of Arabic aiming to access the primary sources of 





Islam viz. the Quran and Sunnah. May He $% enable us to do more work 
for the deen of Islam and seek His pleasure thereby. Ameen. 


يارب Ke ue MA UID alg Je‏ خير aisil‏ كلهم 


MOHAMMED WALEED AHMED 

Fri 15^ Sha'ban 1438 AH (12^ May 2017) 
Birmingham, UK 
waleed.ahmad@darul-ilm.co.uk 
waleed-25@hotmail.co.uk 
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Introduction (1) : 


T commence this work by seeking the aid of Alah the Everlasting, Facilitator and Benefactor 


$e onse 
U الْمَعَنى اللو‎ : Original linguistic / literal meaning. 


Get di : Technical / scientific meaning which is used exclusively 


amongst the scholars of a particular science i.e. "The agreement of a certain 
group of scholars on using a term for a meaning after moving it from its 
original usage". 


A person must know the original linguistic / literal meaning to fully 
understand the technical / scientific meaning. The technical meaning can 
vary depending on the subject / science. 





For e.g. 


- 


The word " 444" literally means “A way / customary procedure" as in the 
Quran 
وه‎ DA - 6 9 E ب ال‎ a 2 o5 A FA bt Oe 2, AG 
3€ لِسنّعتا‎ xS ys US مِن‎ SS Uhl US oa Ae 


(vv) 


"Such has been Our way with the messengers We sent before you. And you will 
find no change in Our way" 


In general Islamic terms, the technical meaning is "The way of the Prophet 


4} , referring to his sayings, actions and approvals". 
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In the field of Islamic jurisprudence, it refers to an act preferred by the 


Prophet as opposed to it being obligatory, disliked or forbidden etc. 


' 


In the subject of ‘Aqidah it refers to all that is in opposition to " Pese ' 


(innovations). 


AN 
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Before starting any science, a person should know 10 fundamental concepts 
relating to it. Knowing at least three concepts are necessary otherwise you 
will not have a good grasp of what it is and without familiarising yourself 
with the subject you cannot truly benefit from it or realise its importance. 








wan Mag es OE Big, Boe ks E. Eos ga wee Ee 22 & 
z 7 

j £ "MEE‏ 0 0 2¢ الها 

s 2s 1 2$ 3 a 9‏ 9 الاس L Nó‏ و 1 - رع 








"E e 2 2 A de ea P 2-5 2A 
55 Se اكَتَنى 5 658 الْجَمِيّعَ‎ wsdl sists S 








(1) dai = The definition 

(2) ع‎ i yn - The subject matter of the science 
(3) $55 - The benefit 

(4) نْقَضْل‎ - The merit 

(5) PESAS = The position / connection 

(6) eels = The inventor / founder 

(7) الاسم‎ = The name 

(8) az = The source / support 


(9) الشَّارِع‎ ace 
(10) Jua 


Islamic ruling (very important to know) 


Issues / matters of the science 
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(1) JÎ : The definition 











The technical theoretical definition for Arabic morphology is: 


“That science with principles which enables one to recognise word forms 
and also how to make the transformation from one word form to the 
other. Thus, it empowers a person to form the paradigms of a particular 
word" 


The technical practical definition for Arabic morphology is: 


“Changing the source to different forms in order to express different 
meanings that aren't achievable except through their different forms" 


a M و‎ ow " 
The source is 59.2 


29-AxX literally means ‘The source’. The technical meaning is “That which 


indicates the occurrence of an action but is free of any tense (time 
restriction)”. In English, it is known as “The root / verbal noun’. 


For e.g. Ki (the act of eating) , os (the act of drinking) 


The form comprises of those components that make up a word i.e. the 


consonants (eid à) and vowels (o6 )خر‎ in a particular order. Each 


form has its individual meaning. 


Note: Arabic morphology should ideally be taught first as it deals with the 
words themselves whilst Arabic grammar teaches you how to form a 
sentence. Thus, many consider Arabic morphology to be of greater 
importance, since a person must know the correct words before placing 
them in a sentence. 
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5 و 
The subject matter of the science‏ : الموضوع )2( 











“The study of variable Arabic words before being in a sentence” 


It focuses mainly on changes that occur within the word either at the 
beginning, middle or end, from aspects other than lÊ} & rl. Knowing 


this saves you from concentrating only at the end part of the word as that 
is one of the aims of Arabic grammar. 





- 


(3) 35 JÎ : The benefit 











“To be able to read, write and articulate individual words accurately, 
enabling a person to ultimately understand and preach the Quran and 
Sunnah correctly” 











(4) Aves) : The merit 





“A key component in understanding the Quran and Sunnah” 





(5) DE : The position / connection 











“It is one of the many sciences of the Arabic language" (some consider it 
as one of 12 sciences) 
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(6) ee : The founder / inventor 











i -2 OE. 2 
JO sl the student of اہو 25-91 الول‎ (The founder / inventor 


of Arabic grammar). 





(7) TU : The name 











QAM s or hdr she 
The literal meaning of áo is "To turn / change". The general technical 


meaning is "A changing of something particular for the sake of something 
particular". In the field of Arabic language, its technical meaning has 
already been mentioned above under no.1 "The definition". 








(8) zs : The source / support 





" Arabic words" 








(9) ¢ الشار‎ A : Islamic ruling 





“Communal obligation” (434 (555) 








(10) مَسَأيل‎ : Issues / matters of the science 





“Knowing the issues means knowing its principles which you shall 
study” 
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Introduction (2) : 


Articulation (443) is either meaningful G pe 3) or meaningless (3482) : 
Meaningful articulation (7 [AS Iv P is either singular (342) or compound 
(sn). 

33.4% is also known as ee whilst ui مر‎ (when it is complete) is also known 
as $56 . 

All singular meaningful articulations are either a verb ( Jas) , noun (2^) 


or particle (À 5). (See " $385 chart" on page 214) 


AAA 








سد و ىه 

(Verb)‏ : الفعل 

Is a word which gives a meaning by itself and its form contains a tense i.e. 
a particular time when that meaning took place. 


For e.g. Q% (He hit). It gives the meaning of hitting and that it took place 


in the past. 


PE : (Noun) 


Is a word which gives a meaning by itself and its form is free of any tense 
(time restriction). It can be something tangible or intangible. 


For e.g. UM (sun), AG (knowledge), o5 (a person by that name) 
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الحرّف‎ : (Particle) 


Is a word which gives a meaning, but that meaning is not portrayed by 
itself. It is only evident by combining it with another word (a noun or verb). 


For e.g. The particle ga . It has a few possible implications such as ‘from’, 
‘of’, ‘than’, 'i.e. and ‘since’. The meaning is not clear until you combine it 


with another word, for instance eux C (from the house). By adding the 


word c2 (the house), the inference of & becomes evident. 


In the sentence ably 3 31 (I seek refuge in Allah), an example of each (noun, 


verb & particle) can be found. 


As Arabic morphology deals with singular meaningful articulations 


($us) , we shall not go into compound meaningful articulations ( 32%) . 


F107 WWE 
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Concerning the base / root letters of a word (excluding particles), 
they can be of three types: 


root lettered or Triliteral)‏ 3( لانو 
G5 (4 root lettered or Quadriliteral)‏ 


Eu (5 root lettered or Quinqueliteral) 


These are further divided into two sub categories viz. 


9.29 





Its literal meaning is taken from the root noun 32-531 (To be bare / nude) 


whilst in Arabic morphology its technical meaning is "To be free from extra 
letters". 


ar 


L4 9, - 
فيه‎ Wj: 


Its literal meaning is “A thing in which there is an increase” whilst in Arabic 
morphology its technical meaning is “For extra letters to be added to the 
original root letters”. 


Most Arabic words are triliteral ( £35) i.e.they are formed from three base 


/ root letters (consonants / radicals) which form a kind of skeleton. With 
this in mind and the fact that most of Arabic morphology takes place in 





verbs , the letters ف - * - ل‎ are usually used as model base letters to 


display the scales and forms of Arabic words. 
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Nouns and Verbs are formed by placing the base / root letters on 
designated scales. Oftenly, non-base letters are added and vowel marks are 


placed accordingly. For e.g. The active participle form scale jst (doer) is 


formed by adding an "Y" after the " ف‎ " and changing the vowels at the 


end. This also happens in English for e.g. The teacher is someone who 
teaches; the builder is someone who builds etc. 


Since most Arabic verbs are triliteral and the simplest form of the verb is 
the 3:4 person masculine singular, in most dictionaries all the words 
derived from a triliteral root is entered under this form of the verb. 


By replacing the base letters, you form new words. 
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Arabic verbs (JÎ) are of three types": 


(1) ceux : (Perfect / past tense) 


Is a verb that denotes an action, which had already occurred before the time 
of mentioning it i.e. it was completed and took place in the past tense. 


For eg. Q% (He hit) 


(2) 3 jan : (Imperfect / present tense) 


Is a verb that denotes an action, which is either being carried out at the time 
of mentioning it or will be carried out later i.e. it has not been completed 
and can refer to either the present tense or future tense. 


For e.g. Ós (He is hitting / will hit) 


(3) DEAS. : (Imperative / command) 


Is a verb that expresses a command that is to be carried out after mentioning 
it. 


For eg. $e (Hit!) 


id According to the meaning and tense 
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Concerning the base / root letters of a verb , they can either be triliteral 
or quadriliteral with or without extra letters. 


Traditional Arabic verbs do not exceed a maximum of six letters due to the 


difficulty of conjugation and a possibility of confusion between two 
separate verbs. 


Root letters of a verb conclusion table: 


3 root lettered only 
(Triliteral) 





3 root lettered with extra 
letters 





4 root lettered only 
(Quadriliteral) 





4 root lettered with extra 
letters 
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Arabic nouns (FÎ) are of three types: 


(1) 404431 : Root noun / verbal noun 


It is a word that indicates the occurrence of an action but is free of any tense. 
It is similar to the English infinitive and although it is not made from any 
other word, many words are made from it. (Also, see page 4) 





For e.g. 34201 (the act of helping, to help) 


to 


(2) ER : Derived noun 


The literal meaning is "The derivative" whilst in technical terms it refers to 
a word that is derived from a root / verbal noun or verb (Some grammarians 
claim that the 3:4 person masculine singular form of the verb is the source 
of all other words). 


For e.g. $08 from s \ peat 


(3) TUA : Primary noun 


The literal meaning is “solid / stiff" whilst in technical terms "It is not made 
from another word nor are any words made from it" i.e. it is neither of the 
above two types. Most Arabic nouns are of this type and be aware that most 


. è 5 9 > 
Arabic primary nouns are declinable (9) , however, some can be 


9 


De. oe 


indeclinable ( (4) 


For e.g. os (horse) and هلا‎ (this) respectively. 
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E P Lou 382 
Concerning the base / root letters of (35.51 & 50-22 nouns , they are 


similar to the types found in verbs i.e. triliteral / quadriliteral with or 
without extra letters (See "Root letters of a verb conclusion table" on 
page 12). 


Concerning the base / root letters of J4UzX nouns which are declinable 





($ 5-34 ) , they can be triliteral, quadriliteral or even quinqueliteral with 


or without extra letters; making a total of six types. 


Traditional Arabic nouns do not exceed a maximum of seven letters due to 
heaviness on the tongue. 


Root letters of a declinable primary noun conclusion table: 


3 root lettered only 
(Triliteral) 





3 root lettered with extra 
letters 





4 root lettered only 
(Quadriliteral) 





4 root lettered with extra 
letters 





5 root lettered only 
(Quinqueliteral) 





5 root lettered with extra 
letters 


ورم 8 ,29 


ae 
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Note 1 : Most Arabic nouns are of type 3 (S4 AX) whilst most Arabic 
verbs are of type 2 (K5) (Note that verbs can either be A4 LX or 


2 25 or 5> z . 
ŽA also for e.g. لیس‎ and 35 respectively). 


On the other hand, Arabic particles are not subject to any morphological 
change and thus are not the point of focus in this subject. 





Note 2 : As most of Arabic morphology takes place in verbs, it is more 
practical to start by learning all the details related to verbs and the 
principles surrounding changes in their forms. By learning the majority, we 


ma 
- 








can easily tackle the minority à» él 6). 
1 4 5 is % 8-4 2 > NE ui LAM 
XA QUIS 34b يرين‎ 15525 REA و بعد 2236 مَن‎ 








Thereafter: Whoever becomes proficient in the changing of the verb shall gain 
control of abundant categories and channels of Arabic words (most of Arabic 
words are understood just by understanding the verb and how it changes). 


So take a poem gathering that which is significant, and mamy a time the one who 
is cognisant of the summary eventually knows the details. 


(Ibn Malik in QUSS aa D 
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Some important points & terms: 


$9 One major principle of the Arabic language is ind} الاش‎ (Seeking 
lightness {in speech}). For this reason, words that are easier on the 


tongue overtake words that are not. In addition, many changes in 
words can take place due to this principle. 


9 


e Sometimes there can be exceptions. If the Arabs go against their 
principles, then it has to be for a benefit considered or a condition 
added. 


nOD Qd 


Verbs can firstly be split into two primary divisions 


b : (Complete) 


Is that verb which is linked to its subject in a manner that the intended 
meaning is complete. 


For e.g. vel 3.45 (Hamid helped) 


" 


yal : (Defective / Incomplete) 





Is that verb which after being linked to its subject, the intended meaning is 
not complete and requires a predicate also. 


For eg. WUE حَامِنٌ‎ 66 (Hamid was a student) 
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Complete verbs can either be... 


25 : (Intransitive) 





Is that verb which does not require a direct verbal object. 


For e.g. 033 £34 (Zaid exited) 


yas : (Transitive) 
Is that verb which requires a direct verbal object. 


For e.g. Acus 035 I (Zaid ate an apple) 


Transitive verbs can either be... 


9 
C$ 5 25s : (Active voice) 


Is when the subject of the verb is indicated as actively performing the action 
or causing it to happen. 


For e.g. WU 5322 5.25 (Mahmood helped Khalid) 


5257 2 5 
مَجھۇل‎ : (Passive voice) 


Is when the actual subject of the verb is not stated nor referred to and 
instead the object occupies the place of the subject making it a proxy subject 


(seta CB). 


For e.g. WE mi (Khalid was helped) 
Active voice reflects the subject whilst passive voice reflects the object. 
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All verbs from another aspect can either be... 


LARA "T 
C444 : (Positive) 





Is that verb which is in a positive form i.e. the action mentioned is being 
affirmed. 


For e.g. 345 (He helped) 


9 


w 


(pt : (Negative) 


Is that verb which is in a negative form i.e. the action mentioned is being 
negated. 





For e.g. 34.45 l (He did not help) 
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s (CHAPTER 1 8” 


5 9, ?- 
The perfect tense / past tense verb (ln Qa): 


PUO ua is better referred to as "Perfect tense" i.e. the action is complete 
atthe time of it being mentioned. 
It is a verb that denotes an action that had already occurred before the time 


of mentioning it i.e. it took place in the past. This also implies that the 
speaker has knowledge of the verb having already taken place. 


For e.g. Q% (He hit) 


The Arabic verb is conjugated to reflect three aspects of its subject viz. 


1) Person (First, Second, Third) 
2) Gender (Masculine, Feminine) 
3) Number (Singular, Dual, Plural) 


In Arabic, there is no neuter gender, so for this reason the masculine form 
can refer to male beings as well as masculine objects. The same is for the 
feminine forms. 

Considering the above, logically there can be a total of 18 word forms 
(#2) for the paradigms of the perfect tense. However, traditionally a table 


containing only 14 is used for the sake of ease as since a few of them can be 
used for more than one form. 
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Even then, the total word forms for the paradigms of the perfect tense 
should be 13, as the 254 person masculine dual and the 2™4 person feminine 
dual forms share the same scale, but due to an expediency it has been 
repeated. 


In English, verbs are conjugated by placing a noun or pronoun before the 
verb. Whilst in Arabic, verbs are conjugated by adding designated letters 
either by prefixing or suffixing. 


4 
$.2- 


All perfect tense / past tense verbs are indeclinable / stateless (ia) i.e. 


they are not influenced by any other word and are not subject to any kind 
of changes / inflections. 


The paradigms of the perfect tense active voice in positive form 





(i MIRA الْمَاضى‎ sail) follow next. 





For the sake of ease, we shall start with triliteral verbs without extra letters 





Bae 9 


RA p. 
Pay attention to the base letters as well as suffixes. 


Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 
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5 B Acti i 
Person | Gender | Number | Suffix ids s s ji 
letters Positive 


Masculine | Singular é فعل‎ 
He / It (M,S) did 





Masculine 
They both (M,D) 
did 





Masculine 
They all (M,P) did 





- 


Feminine Singular 





Feminine 
They both (F,D) 
did 


5 - 
Parc 
Feminine 1 $ C ja 


They all (E,P) did 








5 - 
- awe 
CRET 


Masculine | Singular 
You (M,S) did 





5 


Uis 


You both (M,D) 


Masculine 





Masculine 
You all (M,P) did 
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Feminine 


Singular 





Feminine 





Feminine 





Masculine 
& 
Feminine 


Singular 





Masculine 
& 
Feminine 
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The perfect tense active voice in positive form 


PETI LA zt 506 5505 
(Ei الْمَاضِى الْمَعْرْوْفُ‎ Jai) 























A Exercise 1 % 








(A) Write the word form (person, gender & number) and translate 
the following 


Gi (0) gat Ci (v eá )©( Gi) 


(B) Translate the following into Arabic 


1) We (M,P) did 2) They all (F,P) did 
3) I did 4) You both (F,D) did 
5) We (E,P) did 6) They all (M,P) did 
7) You both (M,D) did 8) She / It (E,S) did 
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(C) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
perfect tense active voice positive form with translation as done in 
the above table of paradigms (Use blank sheet no.1) 


1) ez (He worshipped) 2) Xf (He wrote) 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the perfect tense active voice positive form 


1) e& (He opened) 2) 0 (He prostrated) 
3) 45 (He entered) 4) eX (He sat) 
5) 5$ (He read / recited) 6) 3425 (He helped) 


7) CAE (He sought) 


(D) Write the word form (person, gender & number) and translate 
the following 


E (0) ux (£) Ux (Y) e (۲) ee O) 
Re) Yea Shaw Shari) UM CO 


Áb Q0 80D Laan Uso Ws» 
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(E) Translate the following into Arabic 


1) They all (F,P) worshipped 2) I (M,S) opened 

3) They both (M,D) entered 4) She, It (F,S) prostrated 
5) We (M,P) sought 6) We (E,P) wrote 

7) He, It (M,S) sat 8) You all (M,P) helped 
9) You all (F,P) helped 10) I (E,S) read 

11) You both (E,D) sought 12) You both (M,D) read 








The Arabic equivalent to the English word ^ and " is " 5 


Pb: ge 


For e.g. قرات‎ OEELA (I wrote and I read) , (igs 3 MAS (They (M,P) 


opened and entered). 





(F) Keeping the above point in mind, translate the following into 
Arabic 


1) We wrote & you all (M,P) read 

2) I helped & they all (F,P) entered 

3) You all (E,P) wrote & they both (F,D) read 

4) They (M,D) entered & you all (M,P) sat 

5) They all (M,P) helped & we opened 

6) You (M,S) sought & we (M,D) helped 

7) They (M,D) prostrated & they (F,D) worshipped 
8) They (E,P) entered & they (M,P) wrote 
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Notes: 


P 


Placing the word Us before the perfect tense verb will negate it. 


For eg. jz V (He did not do), +45 مَا‎ (He did not help) 


S can also be used to negate the perfect tense but with the condition 


that it is repeated. 


For e.g. 


5 
2 


$e Js e فلا‎ » (So he did not accept or pray (75:31]) 


5$ و لا‎ Cx S (He did not write or read) 


The paradigms of the perfect tense active voice in negative form 


E الْمَاضِى الْمَعَرْوّفُ‎ sail) follow next. 





Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 
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Person, Gender & Suffix Base Active voice 
Number letters Negative 
Su 


He / It (M,S) did 
not do 





Já ا‎ 


They both (M,D) 
did not do 


via 


They all (M,P) did 
not do 








eles ES 


She / It (F,S) did 
not do 


Wd ا‎ 


They both (F,D) 
did not do 


5 - ta 
They all (F,P) did 
not do 











GAs ما‎ 


You (M,S) did not 
do 


( -21 4 ta 


You both (M,D) 
did not do 











A -5 ix 


You all (M,P) did 
not do 





css ما‎ 


You (F,S) did not 
do 





5 


Cis ik 


You both (F,D) did 





You all (F,P) did 
not do 





ees مَأ‎ 


I did not do 
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We did not do 





e 29 Eo» , 


The perfect tense active voice in negative form 


9.5 ok 258 24 . a PETR 
EA) 























& Exercise 2 % 








(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
Jug 8 

perfect tense active voice negative form with translation 

(Use blank sheet no.2) 


1) 4$ (He entered) 2) 345 (He helped) 


(B) Translate the following into English 
Slack :3ن‎ éd uo) 3567) 245 UO 


CO Ss bo)‏ ما w Bath 00 Vs‏ جَلَسُوًا 
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Olas born Ux uoo Wea) $E uo 


(C) Translate the following into Arabic 


1) We did not enter 2) You all (M,P) did not sit 
3) He (M,S) did not help 4) They all (F,P) did not read 
5) You all (F,P) did not prostrate 6) I did not write 

7) They all (M,P) did not open 8) She (E,S) did not read 

9) You (M,S) did not worship 10) You (M,D) did not seek 





The different scales of the perfect tense verb : 


Regarding triliteral verbs without any extra letters (334% £535) in the 





perfect tense active voice , although logically there can be 12 vowelling 
patterns, only three are accepted viz. 





Note that the ف‎ and ل‎ position letters are always vowelled with a Fathah 


_-_ Whilst the vowel on the ¢ position letter only changes. 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL I) 





e 31 Bo» 


Some examples of the scale of jas are... 


5-55 (He helped) cs (He opened) 
ع‎ (He worshipped) 35 (He did) 


Some examples of the scale of jas are... 


(He drank) zsa (He heard)‏ شرب 
Me (He was ignorant) ims (He wore)‏ 


pis (He knew / learnt) 


Some examples of the scale of aes are... 


oss (He came closer) Qa; (He became distant) 
7 ^ - 
Te (He became proper / right) ضعف‎ (He became weak) 


p^ کر‎ (He was noble / generous) 








When conjugating the verb, keep in mind that the ¥ position letter 


will retain the particular vowel. For e.g. 


شرب » شربا » شْربُْوًا » ue — Egó‏ 


[ir NM Èg » MS » GS 0 
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& Exercise 3 % 











(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
perfect tense active voice in both positive & negative forms with 
translation (Use the relevant blank sheet/s) 


1) شرب‎ (He drank 2) G33 (He came closer) 
Pie s 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the perfect tense active voice in both positive & negative 
forms 


1) Aves (He was ignorant) 
2) za (He heard) 
3) AM (He was noble / generous) 


4) eue (He became proper / right) 


(B) Translate the following into Arabic 


1) We heard 

2) You all (M,P) came closer 

3) She (E,S) wore 

4) You all (F,P) became distant 

5) They both (M,D) became weak 
6) You (M,S) were noble / generous 
7) You both (M,D) drank 

8) They all (M,P) knew / learnt 
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9) They both (M,D) became proper / right 
10) I knew / learnt 

11) You both (F,D) became distant 

12) We became proper / right 


(C) Translate the following into English 


PE. 
wos هغ‎ 


SME )0( WE) GCM GEA) Wise) 
بَعْدَتا‎ ٠١( ULLJO) (ex 00 QUEE CO iA CO 


eal (o) WAS Q8 Gus QY) earn E OD 


(D) Translate the following into Arabic 


1) We did not become weak 

2)I did not write 

3) They (F,P) did not hear 

4) They (E,P) did not come closer 

5) You both (F,D) did not sit 

6) You all (M,P) were not ignorant 

7) You both (M,D) did not know / learn 
8) He (M,S) did not wear 

9) They (M,D) did not become distant 
10) They both (F,D) did not drink 

11) They all (M,P) did not help 

12) We did not open 

13) She (F,S) did not prostrate 

14) We did not seek 
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The perfect tense verb in passive voice : 


Now we shall have a look at the perfect tense positive verb in passive voice. 


To make the perfect tense passive, keep the ل‎ position letter with a Fathah 
_-_. Then give the penultimate letter a Kasrah —- and all other remaining 


vowelled letters a Dhamma _s . 


In the passive voice , all triliteral perfect tense verbs without extra letters 


2 
share the same scale of jad , but note that verbs that are لازم‎ (intransitive) 





are not usually made passive, since the passive voice reflects the object of 
the verb whilst the object is not required for an intransitive verb. 
Intransitive verbs can still be made passive either by means of a genitive 


5 
particle (3 43+) or by transferring it to a transitive verb form scale such 


oue i M EA e : 
as أفعل‎ or فعل‎ , but this discussion is beyond the scope of this volume. 


Words on the scale of net and AEE are mainly j (transitive) , whereas 


words on the scale of فعلّ‎ are always % 39 (intransitive), and for this reason 


they are not typically made passive. 
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The paradigms of the perfect tense passive voice in positive form 





(E الْمَجْهُوَلُ‎ alt sail) follow next. 





Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 


Base Passive voice 

Person | Gender | Number | Suffix 3 
letters Positive 

9 


oe 
He / It (M,S) was 
helped 


Masculine | Singular 





Masculine 
They both (M,D) 
were helped 





9 
They all (M,P) 
were helped 


Masculine 





5 و‎ 
نصرّت‎ 
She / It (F,S) was 


Feminine Singular 





Feminine 
They both (F,D) 
were helped 





^ 9 
نصرن‎ 
They all (F,P) 
were helped 


Feminine 
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Masculine 


Singular 


2 و‎ 
نصرّت‎ 
You (M,S) were 
helped 





Masculine 


You both (M,D) 
were helped 





Masculine 


You all (M,P) 
were helped 





Feminine 


Singular 


You (F,S) were 
helped 





Feminine 


You both (F,D) 
were helped 





Feminine 


You all (F,P) were 
helped 





Masculine 
& 
Feminine 


Singular 


? و 
Cea‏ 


I was helped 





Masculine 
& 
Feminine 
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The perfect tense passive voice in positive form 


(E الْمَجَهُوْلُ‎ atch aat) 




















A Exercise 4% 











(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
Jug 8 

perfect tense passive voice positive form with translation 

(Use blank sheet no.1) 


1) É% (He dispatched / sent out) 2) 355 (He left out) 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the perfect tense passive voice positive form 


1) \ (He killed) 2) جَمَعَ‎ (He gathered) 


3) ph (He oppressed) 4) Ae (He asked) 
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(B) Translate the following into English‏ 


Esso Ro) Hew KEM tm Vb )١( 
GES) GEO pha) uLIo) eat 


S OY EAS 00) Tian wasan Bian 


(C) Translate the following into Arabic 


1) They (M,D) were helped 

2) They (E,D) were dispatched 
3) We were oppressed 

4) I was left out 

5) You both (M,D) were asked 
6) You all (E,P) were left out 
7) He (M,S) was oppressed 

8) You (F,S) were helped 

9) I was dispatched 

10) They (F,D) were helped 
11) She (F,S) was killed 

12) We both (M,D) were gathered 


(D) Mention whether the following verbs are in active voice or 
passive voice 


Co Ui) Vids VE COO Bra) Bn‏ فخت 
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The paradigms of the perfect tense passive voice in negative form 


(4 "n 33 pect ash sail) follow next. 





Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 


Masculine 


Passive voice 
Negative 
9 
—_— i2 
He / It (M,S) was not helped 


Singular 





Masculine 


و 
مَأ نصِرًا 
They both (M,D) were not‏ 
helped‏ 





Masculine 


Deae 


They all (M,P) were not helped 





Feminine 


9 
Sues مَأ‎ 


Singular 


She / It (F,S) was not helped 





Feminine 


They both (F,D) were not helped 





Feminine 


a, رع م‎ 
O25 La 
They all (F,P) were not helped 





Masculine 


9 ^ 
مَأ نصِرَت 


Singular 





You (M,S) were not helped 
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و و 
م 33405 Masculine‏ 


You both (M,D) were not helped 





و و 
م 6 aus‏ 
Masculine Pe‏ 
You all (M,P) were not helped‏ 





مَأ دص ره 
Singular 5-2‏ 
You (F,S) were not helped‏ 





و و 
Feminine Une la‏ 


You both (F,D) were not helped 





Feminine 


You all (F,P) were not helped 





] 9 9 
cede Singular نصرّت‎ e la 
& Feminine 


I was not helped 


Masculine be a i 


& Feminine 








We were not helped 
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The perfect tense passive voice in negative form 


Cum. KS oe Bi en “eats 
(GAS Q4 الماض‎ (jaa) 


























& Exercise 5 /Z 





(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
Jus 8 

perfect tense passive voice negative form with translation 

(Use blank sheet no.3) 


1) zÍ% 2) Sti 


(B) Translate the following into Arabic 


1) We were not asked 
2) They (F,P) were not oppressed 
3) You (MS) were not helped 
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4) He (MS) was not dispatched 

5) They (M,D) were not left out 

6) You all (F,P) were not asked 

7) You both (M,D) were not dispatched 
8) They (M,P) were not killed 

9) She (F,S) was not killed 

10) You (E,S) were not oppressed 

11) We (M,D) were not sought 

12) We (F,D) were not helped 





Table of identity and signs of the perfect tense verb : 


Each verb contains three of the following items 


1) The act 
2) The tense 
3) The subject (as a pronoun) 


Pronouns will either be... 


1) Distinct / Visible (3.43) 51,40) 


2) Hidden (5:2 SBI) 
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Verb : : 
Identity & signs 


(8: person masculine singular) Free from all signs. 





The pronoun " E " is hidden. 





' 
indicates 3"4 person masculine dual & is the 


distinct pronoun. 





The " s" indicates 4 person masculine plural & is the 


distinct pronoun. 





5 H M 
The © indicates 34 person feminine. 


The pronoun : t " is hidden. 





© " indicates 4 person feminine whilst the e 


indicates the feminine dual & is the distinct pronoun. 





The © " indicates 4 person feminine plural & is the 


distinct pronoun. 





١ 


' 
The " &" indicates 274 person masculine singular & is the 


distinct pronoun. 





و 
The " 5 " indicates 274 person masculine dual & is the‏ 


distinct pronoun. 





9 
The " تم‎ " indicates 4 person masculine plural & is the 


distinct pronoun. 





" " 
The €» indicates 2"4 person feminine singular & is the 





distinct pronoun. 
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و 
The " US " indicates 4 person feminine dual & is the‏ 


distinct pronoun. 





22 
The " تن‎ " indicates 24 person feminine plural & is the 


distinct pronoun. 





9 
© indicates 1* person singular & is the distinct 


pronoun. 





The " Û" indicates 1 person dual / plural & is the distinct 





pronoun. 
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32 Examples of perfect tense verbs from the Quran S 


NL و‎ 3 EEPE CP 
465373 REI e s 
(Qu) 
"And (who) spend out of what We have provided them" 


# وما ما موتا وڪن $6" gopi Roki‏ 


(0۷:) 


“And they did Us no harm, but were harming only themselves” 


dd SLi Gs} 
(A: 


“And man has been created weak” 


US وَ ازْدَادُوَا‎ oos TL ENS aai d uiis 


(0:1۸) 





“They stayed in their cave for three hundred years and added nine” 


Y Zo ZH 
(ox A LAs a tag WLI s 
(0:۹۸) 


“While they were not ordered but to worship Allah, making their submission exclusive for 
Him” 
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s (CHAPTER 2 © 


2.74 9 قذي “ليذ 
: (الفعل المضار The imperfect / present tense verb G‏ 








2 ju ai is better referred to as "Imperfect tense" i.e. the action has not 


been completed so it includes the present tense as well as future tense. The 
imperfect tense verb can also include habitual present. 


9 و‎ 
For this reason, as an example, the imperfect tense verb يَفعل‎ can be 
translated as 
1) He is doing 


2) He will do 
3) He does 


Like the perfect tense, the imperfect tense can be used to express active 
voice and passive voice. The active voice will reflect the subject whilst the 
passive voice will reflect the object. 


Once again the total word forms can be 18, but upon observation, the 
imperfect tense has only 11 different word forms. A table of 14 word forms 
is used for the sake of ease as was done with the perfect tense. 


In order to make triliteral verbs without extra letters in the imperfect tense, 


after giving the first letter in the perfect tense a Jazm / Sukoon  » , one of 


four consonants is prefixed depending on the conjugation. 
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These are known as s) LÀ Gas (signs / indicators of the imperfect 











tense) viz. 
t و‎ ke [2 و‎ £x ور‎ 
ى )ات )»| )»ن‎ Ces ١ اتی‎ ١ أتيّت‎ ١ east) 
" " 5 5 5 5 
ی‎ is used in 4 conjugations. 


is used in 8 conjugations.‏ ت 
is used in 1 conjugation.‏ \ 


O is used in 1 conjugation. 








The imperfect tense verb can experience moods / grammatical states 
when interacting with certain words. By default it will be in the 


2 3 
nominative / indicative case الرّفع)‎ L) when it is not being affected by 
another word. 


This state is expressed with a Dhamma _s or the letter " Q i depending 


on the word form. 





For now, we shall learn the imperfect tense in its default state. 


The last letter is given a Dhamma _»_ in five conjugations viz. 
3* person masculine singular (kz) , 3:4 person feminine singular (4445), 
2nd person masculine singular (3-385) , 1% person singular ( Tuy and 1st 


person dual / plural (5) . 
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The remaining nine conjugations all end with the letter 1 O B 


A" Q " is added to the end of four conjugations viz. 
3:4 person masculine dual (oa) , 3:34 person feminine dual (oa) , 2nd 


person masculine dual (ot) and 2"4 person feminine dual (oS) : 


A" ©" is added to the end of three conjugations viz. 
3:4 person masculine plural ( & H3 , 2^4 person masculine plural نَ)‎ He 


and 254 person feminine singular ( $445) . 


" " el 22 $c 
The û inthe above seven conjugations is known as à, ey ġ and 


in some specific instances will be dropped / deleted. 


A" ©" is also added to the end of two conjugations viz. 
3:4 person feminine plural (i) and 2"4 person feminine plural تَفْعَذَنَ)‎ 383) 5 


but the " O "in these two conjugations is known as $5230 \ جر‎ ^ AX ن‎ 35 and 


is never dropped / deleted. This makes these two verb forms indeclinable 
/ stateless like all the conjugations of the perfect tense. 
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The paradigms of the imperfect tense active voice in positive form 


(eho $i PLAI RERI) follow next. 








Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 


Person, Gender & $ Base 8 Active voice 
Suffix Prefix AS 
Number letters Positive 
9 ودر‎ 


- 


He / It (MS) is doing, 
will do, does 





Qs 


z 


They both (M,D) are 
doing, will do, do 


SCIT 


They all (M,P) are 
doing, will do, do 








She / It (F,S) is doing, 
will do, does 





P4 


Quads 


- 


They both (F,D) are 
doing, will do, do 





They all (F,P) are 
doing, will do, do 
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You (M,S) are doing, 
will do, do 





P4 


تفعلانٍ 


- 


You both (M,D) are 
doing, will do, do 


- a ume 
تفعلون‎ 


You all (M,P) are 
doing, will do, do 








You (F,S) are doing, 
will do, do 





T uae 


تفعلانٍ 


- 


You both (F,D) are 
doing, will do, do 





a 


You all (F,P) are 
doing, will do, do 





5 
0 





We are doing, will 
do, do 
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The imperfect tense active voice in positive form 


Ci المغروف‎ potash (الفغل‎ 




















A Exercise 6 % 











(A) Write the word form (person, gender & number) and also 


translate the following. If there is a " O " at the end then clarify what 


kind it is 
giak )0( glas (0 gla o تَفْعَلُوْنَ‎ )2( Oil o) 


Ga 0١ ba GEW Quads )۷( dat 0 
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(B) Translate the following into Arabic 


1) 1 (M,S) am doing 2) I (ES) will do 

3) We both (M,D) are doing 4) We (F,P) will do 

5) She (E,S) is doing 6) You both (M,D) will do 
7) They (E,P) are doing 8) They (M,P) are doing 

9) You all (E,P) will do 10) You (M,5) are doing 
11) You (E,S) will do 12) You all (M,P) are doing 
13) They (M,D) will do 14) He (MS) is doing 





The different scales of the imperfect tense verb : 


Just as there are three accepted scales for triliteral verbs without any extra 
letters in the perfect tense (See p.30), similarly there are three accepted 
scales for triliteral verbs without any extra letters in the imperfect tense viz. 


2 52. 
1) Jaig 2) يَفْعِلُ‎ 3) ydg 


Note that the ف‎ position letter has a Jazm / Sukoon _»_, the J position letter 


has a Dhamma _» and only the vowel on the ¢ position letter changes. 
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When combining the 3:4 person masculine singular form of the accepted 
scales of both the perfect tense as well as imperfect tense, nine possible 
combinations can be established. However, out of the nine, only six are 
used by the Arabs. These six categories are then identified by certain 
verbs using those particular combinations and given a code for 
recognition purposes. 





P4 
7 


5 § T Aira 
1) $a 5225 (A-U 2) يغرب‎ Q (A-D 


و 


3) RA ee (L- A) agzi g a-a 


5) کرم یکرم‎ (U-U) 6) يَحَسِبٌ‎ Gd (I-1) 








Some examples of the category ja 3.45 are... 





54a (He is helping / will help, helps) 
L285 (He is writing / will write, writes) 
+g (He is prostrating / will prostrate, prostrates) 


3 
يَدْخْلُ‎ (He is entering / will enter, enters) 








Some examples of the category o يضر‎ Ó are... 





Ó s (He is hitting / will hit, hits) 
يلش‎ (He is sitting / will sit, sits) 
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£355 (He is oppressing / will oppress, oppresses) 


pre (He is breaking / will break, breaks) 








- و 
Some examples of the category Ké Raw are...‏ 





tg (He is hearing / will hear, hears) 
25 (He is drinking / will drink, drinks) 
ge (He is wearing / will wear, wears) 


Aja; (Heis knowing / will know, knows) 








Some examples of the category يَفْعَعْ‎ Ce are... 





ore (He is opening / will open, opens) 
Jai; (He is doing / will do, does) 
CA (He is going / will go, goes) 


du (He is asking / will ask, asks) 








Some examples of the category pesi de E are... 





E 3 (He is noble / will be noble) 


99 2 


(He is weak / will be weak)‏ يَضِعف 
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Po doat e 
Some examples of the category wz C are... 








C3 (He is supposing / will suppose, supposes) 


$2 (He is living comfortably / will live comfortably, lives comfortably) 


This combination of qw Cus (l-J) is very rare. Approximately only 33 
verbs are used with this combination, of which 13 can also be used on the 


scale of nid gaw (I-A) leaving 20 that cannot. 


: - - و :3 و‎ 4s 5 
For e.g. The imperfect tense of += can be read as wa or c5 like in 


f 


the verse gisi $3: 23 OT CAT % (Does he think that no one has seen him 


{90:7} 


These 13 verbs are as follows: 

















a o وهل‎ a5 gs 555 733 


















































z 2 s ot ? - چ‎ a . 
The categories of $2323. 325, ou O76 & (<2 are considered to be 


9 


L 
Jói (Fundamentals / Roots) due to the ¢ position letter’s vowel mark 


differing in their perfect and imperfect forms. 
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y $59. aan "^ 2» Wo EL cue oe ) 
The categories of exi5 c, یکرم‎ BIS & CA) Co are considered to 


be $335 (Secondary / Branches) due to the ¢ position letter’s vowel mark 


remaining the same in their perfect and imperfect forms. 








There are no absolute rules to specify the category to which a verb belongs 
to, as it is primarily based on pÙ% (as heard from the Arabs). To ascertain 


the category, you must check a dictionary. 





The subject of Arabic morphology is based on Fla (as heard from the 


Arabs) and قياس‎ (analogy) . 


$ Uso: 


Literally, it means "Hearing". The technical meaning in Arabic morphology 
is "Saying the word as it was heard from the Arabs without having a 
principle to base it on". An accepted word that doesn't follow a known 


principle is termed as (sla 


Gl La 


“es 





Literally, it means “Analogy”. The technical meaning in Arabic 
morphology is “Basing a word on a particular principle”. A word that 


follows a principle is termed as EC 
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When conjugating the verb, keep in mind that the ¥ position letter 


will retain the particular vowel. For e.g. 


9 $^ کو و‎ (ab fae ML AZ $ 9 az 
QA ..... تنصر‎ ( Qa » ينصر 6( ينصرالن‎ 
dC CENT qo t. 56 شش‎ IET 
تصضرب‎ ...... Pre (€ يصربولن‎ ( Ob re » يصرب‎ 














& Exercise 7 % 





(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
imperfect tense active voice positive form with translation 
(Use blank sheet no.4) 


1) Cady 2) L885 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the imperfect tense active voice positive form 


1) MA 2) 555 


رب 23 )3 
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(B) Translate the following into English and mention the category 
that they belong to 


OAS (D BASSO ORF) GSD‏ )0( يَضْرِبَانٍ 
CAR OD BE) GM QUAS (0 ob‏ 


4.29 9 26 


ge ر‎ m 2 s 
QUOS O0 GRR OY) guam OY) 63465 (11) 


(C) Translate the following into Arabic 


1) We are sitting 2) You all (M,P) are prostrating 
3) They (F,P) will write 4) You both (M,D) are drinking 
5) They (F,P) are oppressing 6) You both (F,D) will sit 

7) They (M,D) are hitting 8) They (M,P) will write 

9) We (F,P) will hear 10) We are prostrating 

11) You (M,S) will hear 12) You (F,S) are sitting 

13) You (F,S) are writing 14) You all (F,P) are oppressing 
15) They (F,D) will sit 16) They (F,D) are drinking 

17) You all (M,P) are hitting 18) You all (F,P) are writing 

19) They (F,P) will hear 20) You (M,S) are prostrating 


Extra words : 


On the scale of dedi 

1) j (He is lifting up / will lift up, lifts up) 
2) تل‎ (He is working / will work, works) 

3) 24 32 (He is mounting / will mount, mounts) 
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9 و‎ 
On the scale of ( yx5 
1) t (He is returning / will return, returns) 
2) à يعر‎ (He is recognising / will recognise, recognises) 


3) Kees (He is comprehending / will comprehend, comprehends) 


952 
On the scale of acte 
1) 4A (He is looking / will look, looks) 
5 5 
2) 383 (He is thanking / will thank, thanks) 


3) 2 jı (He is sleeping / will sleep, sleeps) 


(D) Write out the following imperfect verbs with all the correct 
diacritical marks and mention the category that they belong to 


يرفعون » ترجعون » يعملان 6 يعرفأن € يعقلن » ترقدن › 
oles‏ » يركبآن » تنظرون » اشكر » نرجع » تعمل € انظر » 


تعقلون » نركب » اعرف »2 تعملان » تنظر » ترجعين €( يذزهبون 
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Notes : 


Placing the word S or Us before the imperfect tense verb will negate 
it. 

For e.g. 

(Más J (He isn't doing / will not do, doesn't do) 


(Md G (He isn't doing, doesn't do) 


When the imperfect tense verb is negated with 5, it usually refers 


to the present or habitual tense. It can also refer to the future tense 
if there is an indication either by the context or with the use of 
certain words. 


For e.g. 
ag S (He isn’t working) 


ines MEC S (He will not work tomorrow) 


When the imperfect tense verb is negated with Û then it refers to 





the present tense or habitual present only. 


9 اا س‎ M 
For e.g. 25x Ee jars} abt X La 


(Allah does not want to impose a problem on you {5:6}) 





S is commonly used to negate the imperfect tense whilst Ua is 


commonly used to negate the perfect tense. 
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The paradigms of the imperfect tense active voice in negative form 


(i d ài uA 3 ja sail) follow next. 





Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 


Masculine 


Active voice 
Negative 


Gs # 
z لا‎ 


He / It (MS) isn't doing, will 
not do, doesn’t do 


Singular 





Masculine 


quais y 


They both (M,D) are not doing, 
will not do, don't do 





Masculine 


و 
i‏ 2 - 7-9 
N‏ يَفْعلو Q‏ 
They all (M,P) are not doing,‏ 
will not do, don't do‏ 





Feminine 


az ox‏ و 
SJ‏ 535 


She / It (F,S) isn’t doing, will not 
do, doesn’t do 


Singular 





Feminine 


quias لا‎ 


They both (F,D) are not doing, 
will not do, don’t do 





Feminine 


5 - 
لا يَفْعَلنَ‎ 
They all (F,P) are not doing, will 
not do, don’t do 
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y. uuu 
335 SJ 


You (M,S) are not doing, will 
not do, don’t do 


Masculine Singular 





لا تفعلانٍ 


You both (M,D) are not doing, 
will not do, don’t do 


Masculine 





Bose i 
لا تفعلون‎ 


You all (M,P) are not doing, will 
not do, don't do 


Masculine 





d - 7 
Lass لا‎ 
You (F,S) are not doing, will not 
do, don't do 


Feminine Singular 





لا تفعلانٍ 


Feminine 
You both (F,D) are not doing, 
will not do, don’t do 





5 DENT 
لا تَفْعَلنَ‎ 
You all (F,P) are not doing, will 
not do, don’t do 


Feminine 





$^ 2 

Masculine & ; Q 3 
aree Singular 

eminine I am not doing, will not do, 


don't do 





Dio - 
Masculine & له نفعل‎ 


Feminin 1 : 
e e We are not doing, will not do, 


don't do 





EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL I) 





«| 64 Ero , 


The imperfect tense active voice in negative form 


(ech الْمُضَارِءٌ الْمَعْرُوْفُ‎ jai) 




















A Exercise 8 % 











(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
imperfect tense active voice negative form with translation 
(Use blank sheet no.3) 


m PE 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the imperfect tense active voice negative form 


1) £235 2) O53 
93 LP 
3) 0333 4) J 
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(B) Translate the following into English 


د 3 


jabs 3a)‏ 0( لا 633-83 QD‏ لا أشكء (: لآ تَا 


z 


MÉIN BIW IC OXSS S» 


ETON CHERITON) GE OO GSI 


(C) Translate the following into Arabic 


1) We are not drinking 

2) You all (F,P) are not lifting 

3) We (F,D) will not oppress 

4) You (F,S) are not recognising 

5) They (M,P) will not mount 

6) They both (F,D) are not looking 
7) You all (M,P) are not comprehending 
8) I (MS) don't sit 

9) I (E,S) am not sitting 

10) They (F,P) will not return 

11) You both (M,D) will not sleep 
12) He (MS) doesn't thank 


(D) Whilst being mindful of the perfect tense & imperfect tense, 
translate the following into English 


5$ و لا‎ S855 2) GA KS ول‎ Cae 
3) جَعُوَا و لا تَزْهَبُوْنَ‎ Ma 4) OSA s لبوا‎ 
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25 HESS. 2? ^ne flf 2 
5) 93,35 و لا‎ o L2 6) E35 es Gre 
255 رمو ف دك‎ A sion P uua 

كعَبْت و لا يَعَقِلوْنَ )8 GCS5‏ و لا gliais‏ )7 


9) Gloss و لا‎ eke 


Boe. 


11) Cast Ss 355 


D ^ LP 
10) 6353 و لا‎ Whe 


12) AWN Ns و‎ $t 





The imperfect tense verb in passive voice : 


Now we shall have a look at the imperfect tense positive verb in passive 
voice. 


uA 
To make the imperfect tense passive, firstly give the s Lái à 25e (sign / 


indicator of the imperfect tense) a Dhamma _» . Thereafter, give the 


penultimate letter a Fathah 2 and leave all other remaining letters as they 


are. 


For e.g. 
5 
will become 4338 


e‏ و 


5 will become 4.24% 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL I) 





e 67 Eo» 


In the passive voice , all triliteral imperfect tense verbs without extra letters 


9 
225 Pad 
share the same scale of يفعل‎ , but remember that verbs that are P» 





(intransitive) are not usually made passive since the passive voice reflects 
the object of the verb whilst the object is not required for an intransitive 
verb. 


Placing the word ‘J before the imperfect tense in passive voice will negate 


it. 


The paradigms of the imperfect tense passive voice in positive form 


(G45 ú IM PLAI (انْفِعَلُ‎ follow next. 








Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 


Passive voice 
Person Gender Number 5 
Positive 
29 


Masculine Singular 


He / It (M.S) is being helped, 
will be helped, is helped 





Masculine They both (M,D) are being 


helped, will be helped, are 





Masculine 
They all (M,P) are being helped, 
will be helped, are helped 
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Feminine Singular 
She / It (F,S) is being helped, 
will be helped, is helped 





Femini 
eminine They both (F,D) are being 


helped, will be helped, are 
helped 





Aum AR 
Oman 


They all (F,P) are being helped, 
will be helped, are helped 


Feminine 





Masculine Singular 
You (M,S) are being helped, will 
be helped, are helped 





M : 
asculine You both (M.D) are being 


helped, will be helped, are 
helped 





220 و 


تنصرون 


You all (M,P) are being helped, 
will be helped, are helped 


Masculine 





و 


5 As 

Q3» je 

You (F,S) are being helped, will 
be helped, are helped 


Feminine Singular 





Femini 
eminine You both (F,D) are being 


helped, will be helped, are 
helped 
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2.222 
Q 2 د‎ LI 
You all (E,P) are being helped, 
will be helped, are helped 


Feminine 





Masculine & 


Feminine Iam being helped, will be 


helped, am helped 





Masculine & 


Feminine We are being helped, will be 


helped, are helped 





The imperfect tense passive voice in positive form 


(é AES oO ? ; z £y 4 a í 231) 
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& Exercise 9 % 





(A) Translate the following into Arabic 


1) We (F,P) will be helped 

2) They (M,P) will be helped 

3) You (M,S) are being helped 

4) You all (M,P) will be helped 

5) You both (M,D) are being helped 
6) Lam being helped 


(B) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 


imperfect tense passive voice positive form with translation 
(Use blank sheet no.3) 


1) is Ča% 
Use the following extra words and practice either orally or by 


writing in the imperfect tense passive voice positive form 


1) ix (He is providing / will provide, provides) 


2) Sis 
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(C) Translate the following into English 


و 


24 ELEC. 2 وه‎ Pa) nm 
oio aS Geka oia 00 038380) 
EE Ea AES ne zu 

3858 Q0 SR) QUAS (0 (XS (0 $25 (1) 


9: P - و‎ £z 
Gu OD guion) gkg )١١( i550» 


(D) Translate the following into Arabic 


1) You all (M,P) are being lifted up 
2) We will be gathered 

3) You (F,S) are being dispatched 
4) They (M,P) will be killed 

5) You both (M,D) will be oppressed 
6) We are being asked 

7) You all (M,P) will be provided 
8) She / It (F,S) is being gathered 
9) You (F,S) will be recognised 

10) They (F,P) will be asked 

11) He (MS) is being killed 

12) We are being recognised 

13) I will be provided 

14) I am being lifted up 








The paradigms of the imperfect tense passive voice in negative form 


(GEN الْمضصَارِءٌ الْمَجَهُوْلُ‎ ait follow next. 


Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 
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«4472 Eo 


Passive voice 
Negative 


He / It (MS) is not being 
helped, will not be helped, is 
not helped 





Masculine 


QAM لا‎ 
They both (M,D) are not being 


helped, will not be helped, are 
not helped 





Masculine 


45 
يُتَصَرْوّنَ‎ N 
They all (M,P) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Feminine 


5 2 jn 
Singular 
She / It (F,S) is not being helped, 
will not be helped, is not helped 





Feminine 


They both (F,D) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Feminine 


ا يُنْصَرْنَ 


They all (F,P) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Masculine 


EXERCISES Ot 


You (M;S) are not being helped, 
will not be helped, are not 
helped 
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Masculine 


وو 
تنْصِرَانٍ 


You both (M,D) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Masculine 


You all (M,P) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Feminine 


22 5 
Q3 es 


^ 


You (F,S) are not being helped, 
will not be helped, are not 





Feminine 


You both (F,D) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Feminine 


You all (F,P) are not being 
helped, will not be helped, are 
not helped 





Masculine & 
Feminine 


Singular 


- قو 
ay‏ 


Iam not being helped, will not 
be helped, am not helped 





Masculine & 
Feminine 


وو 


EES, 


We are not being helped, will 
not be helped, are not helped 





EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL I) 





»© 74 Eso 


The imperfect tense passive voice in negative form 


68 Ro b UR < 5 Hers ke 
(GES الْمُضَارِءٌ الْمَجَهُوْل‎ Saal) 


QV assy 





5? x 
Olas لا‎ 





oF 5 
Olas لا‎ 





- 
- 


oF 5 
Olas لا‎ 





كم ?22 
لا ن 9 








A Exercise 10 %& 











(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
imperfect tense passive voice negative form with translation 
(Use blank sheet no.3) 


- 


1 C885 2) يَعْرِفُ‎ 


(B) Translate the following into Arabic 


1) They (M,P) will not be oppressed 
2) We will not be asked 
3) You (F,S) are not being helped 
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4) You all (F,P) are not being provided 
5) You all (M,P) will not be provided 
6) They (E,P) will not be recognised 

7) You (M,S) are not being sent out 

8) They (E,P) will not be sent out 

9) I will not be oppressed 

10) You (F,D) are not being oppressed 
11) You (F,S) will not be provided 

12) They (M,P) will not be asked 





SZ 
“TNS 
SAZNANEZ 
£f Ne OT XS NS 
SA cuoc EON EL ONE 
DRE LIS EE SEL N AN 
SZNS4ZNEZ 
De Se NEES 
SZ 
ANS 
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32 Examples of imperfect tense verbs from the Quran S 











(EA:Y) 


“Nor shall intercession be accepted on anyone's behalf, nor shall ransom be taken from 
him, and neither shall any be given support” 


6: Ny UG us 
(44:7) 


“And no one denies them (the clear signs) except the sinful” 


KRES LE os Vat UL Opti > 





(۳1:1۸) 


“They will wear green garments of fine silk and heavy brocade” 


# يَسَتَطِيْعُوْنَ‎ D ash in وَيُلْعَوْنَ الى‎ GU GE GEG anh 








(EYA) 


“On the Day when the Shin will be exposed, and they will be called upon to prostrate 
themselves, they will not be able to” 





“On a day when one will see what his hands have sent ahead” 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





«44 77 Roo 


\ 


23 


Using 


|t 


& (Q6: 


" 
a 


(1) When the particle 93 is used before a perfect tense verb, it can 
emphasise the action in the certainty of it having taken place (G) : 


For e.g. 035 C$ 38 (Zaid certainly went) 


It can also emphasise the verbal action in its past value as having been 
completed at the moment of speaking or just prior to the introduction of a 


new situation i.e. in the recent past (ÁN gest) . It can be translated as 


"certainly / verily / indeed / has / have". 


For e.g. Cá 33 (He has gone i.e. just recently) 


Cf 33 (He has written i.e. just recently) 


An extra " J : may be added to the particle ý% for added emphasis making 


it as o3 








25, —Ó " sfain Anr 
As قل‎ is used for emphasis, it is also referred to as ws حرف التو‎ 





2 
a 


When the particle 0$ is used before an imperfect tense verb, it can 
emphasise that the action is in fact happening frequently ( AES) . 


-— fe P rd 
For e.g. $C فى‎ Ags CAS us 


(We have been seeing the turning of your face to the heavens excessively (for 
guidance) (2:144]) 
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But, when the particle ü$ is used before an imperfect tense verb, it is 


n 
usually* used to indicate the rareness (JlJ) or anticipation (43553) of 


the action and can be translated as "sometimes / may". 
For eg. pia فى‎ GD الى‎ CA); 0$ (He sometimes goes / may go to the 


market in the morning). 


* Although this is the case in normal usage, it is not used in the Quran in this way 
and hence, a non-Quranic example has been provided. Throughout the Quran, the 


word & has been used almost entirely for certainty / affirmation (GoW) 


whether it has come come with a perfect tense or imperfect tense verb. 








Since 03 & JH are particles, they can precede any word form of the perfect 


/ imperfect tense (irrespective of number or gender) without any change in 
form. 


For e.g. 





(2) 66 is a hollow verb (a 321) that can come before another verb to give 


a different shade to the meaning. It must agree in the word form with the 
intended verb i.e. if the intended verb is as 34 person masculine singular, 


then ©6 must also come as 4 person masculine singular; if the intended 


verb is as 2"4 person feminine dual, then G6 must also come as 274 person 


feminine dual and so on. 
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The 14 word forms of 66 in the perfect tense active voice positive form 


are as follows 














اع 
tio‏ 
v‏ 
`o‏ 
M‏ 
‘o‏ 
v‏ 
`o‏ 
\(s‏ 
»2 
u»‏ 
‘o‏ 
x»‏ 
[is‏ 
v‏ 
اد 
u»‏ 
























































و ور 
ELS‏ 5 © 
(a) If $6 is used before a perfect tense, then it will give the meaning of‏ 


the intended verb as having taken place well before it being 


mentioned i.e. in the distant past (Ga gest) . 
For e.g. هبوا‎ ١ 6 (They (M,P) had gone i.e. some time ago) 


(b) If 66 is used before an imperfect tense verb, then it can express 


duration in the past i.e. it will make it past continuous or past 


habitual (& 223 (آلْمَاضِى‎ . 


Note that the perfect tense form of 66 will be used even before an 
imperfect tense verb and will still have to agree with the intended verb 
in the word form used. 


For eg. © 3288 نوا‎ (They (M,P) were going / used to go) 
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Certainty / Recent Past 


They both (M,D) certainly went, 





have gone 
22,474 28 
SS قن‎ 


They both (F,D) certainly went, 
have gone 


She / It (F,S) certainly went, has gone 





23 


قل 


You both (M,D) certainly went, 
have gone 


eens 


2a 


قل 


You (M,S) certainly went, have gone 


Sq 





You all (F,P) certainly went, have 
gone 


II 


قل 


You (F,S) certainly went, have gone 


CAS 


» 





$ 


- 5978 


They all (M,P) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


They both (M,D) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


- 


He/ It (M,S) certainly / mostly / 
sometimes goes, may go 





They all (F,P) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


They both (F,D) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


5 
- 4h 9% 


Cals 0$ 


She / It (F,S) certainly / mostly / 
sometimes goes, may go 





You all (M,P) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


You both (M,D) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


You (M,S) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 





You all (F,P) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


You both (F,D) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 


You (F,S) certainly / mostly / 
sometimes go, may go 





$ 


We certainly / mostly / sometimes 
go, may go 
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Icertainly / mostly / sometimes go, 
may go 





Distant Past 


Leas UE 


They all (M,P) had gone They both (M,D) had gone He / It (M,S) had gone 





2721 zÊ 42274 PELIS 5 به‎ 2205 
(MSS és Vas LE sas C36 
They all (F,P) had gone They both (F,D) had gone She / It (F,S) had gone 
D IN NE, T ge ($55 2 p 
دميو‎ 26 2 ene TuS 2221,43 
SCA ROS Mas كثتا‎ EAS كنت‎ 
You both (M,D) had gone You (M,S) had gone 
و‎ 


d. wa 24 و‎ 
5 Q 5 . 
eas GU كنت ذَهَبَتٍ‎ 


You both (F,D) had gone You (F,S) had gone 





You all (M,P) had gone 





You all (F,P) had gone 





e as GÝ 


We had 


Past Continuous / Habitual 


5 - 
5 ro fal G6 
7.997 سه‎ v5 
$9 $6 Qm 
They all (M,P) were going, used to go They both dre id going, used He / It (M,S) was going, used to go 
og 





5 


QUAS US Cals E36 


They both (F,D) were going, used to She / It (F,S) was going, used to go 





s و‎ 


PA 5 


als ت‎ 


You (M,S) were going, used to go 





You all (F,P) were going, used to go You (F,S) were going, used to go 





e Ca ÉX 14 


We were going, used to go I was going, used to go 
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The conclusion is that so far the past tense can be considered in four ways 
viz. 


1) pa T ES = (A standard perfect tense verb) 
2) Sg £n T = (65 + standard perfect tense verb) 
3) deat لْمَاضى‎ = (O6 + standard perfect tense verb) 


(06 + imperfect tense verb) 


4) G2 eli 














A Exercise 11 % 





(A) Using the particle 03 , conjugate the following words into all 14 


word forms with translation (Use blank sheet no.3) 


yos 2( edi 


(B) Using the hollow verb 66, conjugate the following words into 


all 14 word forms with translation (Use blank sheet no.3) 
1) e& 2) (9$ 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





ee 83 Eo» 


(C) Whilst being mindful of the perfect tense & imperfect tense, 
translate the following into English 


5 


dasha الى‎ Cais OS 
2) AU 552555 186 

3) ex في‎ giki قن‎ 

5) az إلى‎ zai Eus 


1 


لح 


4 


— 


$5 د‎ xoc 
9) 2:32 صر‎ 9$ 
و‎ Eu ou 22.38 
10) على الكزييّ‎ oed OS 


- 
-7 78 


11) 822 الى‎ e338 OS 
Co RAN okie 2. 24 

12) (ABN acis OS 

2 ےو در .^ DIEN‏ 


5 ae Sad 
14) GLEN Qu 55 نكا‎ 


13 


<~ 


(2.3043 = School) 


(dái = Pen) 


(eg = House) 


OÚ = Train) 
الْمَشجد)‎ = Masjid) 
(Ab = Milk) 

Food)‏ = الطّعام) 
(oüs = Book)‏ 

( gute = Oppressed) 
اتحزيئ)‎ = Chair) 
(3323) = Market) 
(45 = Lock) 

(S333 = Paper) 


(gli = Tea) 
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Examples from the Quran $¢‏ قد 


# مَا ف نَفْسِكَ‎ zl s uid j uibs FES oí 


ae 
aa 


#إن كنت 45s‏ 





(111:0) 


“Had I said it, You would have known it. You know what is in my heart and I do not 
know what is in Yours” 


(a3: 


"And do not break oaths after you swear them solemnly, while you have made Allah a 
witness over you" 


Ói Aot uas be ostio d sf as‏ الْأَرْضَ uis‏ حِبَادِيَ اليو 


(1۰0:1) 


“And indeed We have written in Zabur (Psalms) after the message (in Al-Lawhul 
Mahfuzh or the Tawrah), that My righteous slaves shall inherit the land” 


É ayó 0$ at َل‎ 





y FU BSG Ue 259 6:5 
(GRETS, 


“And We caused the earth to gush forth as springs; so the water (of both kinds) met 
together for a destined event” 


€ الین‎ PI eS o us 


(۷€) 
“And we used to deny the Day of Requital” 
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Alterations and moods of the imperfect tense verb : 


Certain words can affect the imperfect tense verb and cause changes to just 
the meaning or both the meaning as well as the word form. 











(1) Words that affect the meaning only 
(a) The particles Û & لا‎ negate the verb without affecting the form. 
(b) The words 9$ & 66 (See pages 77-81 above) 
(c) By prefixing a" Û " , the imperfect tense verb will be emphasised 
without affecting the form. 
For e.g. € gah à5 Ops Ad Quem أؤثوا الب‎ NU SN 
(Those who have been given the Book surely know that it is the 
truth {2:144}) 
(d) The particles ( and aj . By prefixing one of these particles, it will 


cause the imperfect tense verb to be expressed strictly in the future 


tense; they are known as " Ui za Ús" (Two particles of future). 


Note that J and 43% are used before the imperfect in nominative case 





2 3 
only الرّفع)‎ ds) in both active voice as well as passive voice. 


Also, J is used only with the positive forms whilst G3< may be used 





with both positive and negative forms*. (Syntax of Modern Arabic Prose 
vol 1 p.75-76) 


* This is the case in normal usage. di is not used in the Quran negatively. 
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The prefix | » is used for indicating "the near future" and can be translated 
as “soon” whilst aj is used to indicate “the distant future" and can be 


translated as "later / after a while". 


For e.g. 
uer (We will soon write) 


5 
- 


Cie gw (I shall write i.e. later) 


An extra " Û" may be added to the particle G3 for added emphasis making 


itas تَسَوْفَ‎ 





A Exercise 12 /Z 











(A) Translate the following into English 


PETI "PLA n “oe 
ا ر‎ ok. 5f. 

3) خلتبن‎ 4) o 

5) riis سَوْفَ لا‎ 6) HO: 

7) o 8) Q- AS سَوْفَ‎ 

2. PE > رو‎ 

9) glia 10) z52 ô 
22. "CU و و‎ ote 

سجل )12 سوف تبعثون )11 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





eg] 87 Ro» 
(B) Translate the following into Arabic 


1) We will soon be helped 

2) You (M,D) will write (later) 

3) After a while we will go 

4) You all (M,P) will soon comprehend 
5) They (F,D) are going to go (later) 

6) You all (F,P) shall write (later) 

7) She (F,S) will soon listen 

8) You all (E,P) will look (later) 

9) They (E,D) shall be mounted (later) 
10) You (F,S) shall return (later) 

11) They (F,P) shall be returned (later) 








(2 Words that affect the imperfect tense verb's meaning 
as well as word form 





The imperfect tense verb can experience moods / grammatical states as it 
interacts with certain words and may experience the following moods: 


ge‏ مره 
حالة E Nominative / Indicative = (i‏ 
(This is the default mood when there is no word affecting it)‏ 

bu Bees 

* Accusative / Subjunctive - cA de 
$ Jussive = aan as 


Also, note that the imperfect tense verb’s meaning and word form can be 


affected when an emphatic / energetic 0 O " is added, but this does not make 


the verb experience a mood / grammatical state. In this particular case, it 
becomes indeclinable / stateless (See ahead from page 104 onwards). 
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- 3 e 
The accusative case (خالة اب(‎ : 


<< 
The four particles Y 3 & 3 és « ÛÎ make the imperfect tense verb 


; 9 سو‎ 5 , r © م د وهو‎ x 
enter into a state of 45 (accusative case) i.e. it becomes jai . In this 


state, the five conjugations that end with a Dhammah _» will be given a 


" " £ £ $m ANG . 
Fathah . ;the û ofthe seven conjugations that are à 25e Ó EU will 


be deleted, but the " © " of the two conjugations that are š IA eed os 
will be kept (See p.49). 








All four particles change the wording of the imperfect tense verb in the 
same manner as mentioned above, but have different affects on the 
meaning. They can also be used in both the active voice as well as passive 
voice. 





, PE 
& is used as a model to illustrate A OE. 


The particle à affects the meaning of the verb in two ways viz. 


1) Limiting the verb to the future tense. 
2) Negating the verb with emphasis / eternity. 


For e.g. can &3 (He will certainly not / never write) 





EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL I) 








«i 89 Fo» 


A table demonstrating the action of é3 on the imperfect tense verb follows. 


Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 


Means of Original Particle 
showing Verb in causing 
Nasb 


Active voice in 
Accusative 


Change final 


Dhammah to à : Jas لن‎ 


Fathah He / It (M,S) will never do 


$a ن‎ 


They both (M,D) will never 
do 


4 س5 و 
ن Visi‏ 
They all (M,P) will never‏ 
do‏ 





Drop final © 





Drop final O 





Change final 


Dhammah to : 34 ads ن‎ 


Fathah She / It (F,S) will never do 


arr 5 
aas c» 


They both (F,D) will never 
do 


p 2-28 2% 
No change Aet 2 ere ( Jj 


They all (F,P) will never do 





Drop final ن‎ 








Change final 


Dhammah to a : ads ن‎ 


Fathah 





You (M,S) will never do 
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Drop final © 


» » 
223 > 
Yaad لن‎ 


You both (M,D) will never 
do 





Drop final © 


ui prie à 


You all (M,P) will never do 





Drop final © 


You (F,S) will never do 





Drop final © 


ais 63 


You both (F,D) will never 
do 





No change 


5 « 
21-720 9 
NEF تن‎ 


You all (F,P) will never do 





Change final 
Dhammah to 
Fathah 


I will never do 





Change final 
Dhammah to 
Fathah 
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A 
259 و‎ 
نفعا‎ au 


We will never do 
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The imperfect tense active voice in accusative case 


CS" o ZA اروف‎ ¢ lash aus 


2% 226 25 
لن يَفِعَلوًا 





21-26 2% 
OS 
2? 52 2% 
١ًولعفت لن‎ 
GAS لن‎ 














We 


TUN 
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um 
The jussive case ( e 32 à) ; 


چ 
make the imperfect‏ ل a‏ یا » لام The four particles (ú) J. A‏ 


tense verb enter into a state of 23+ (jussive case) i.e. it becomes Jara . In 
this state, the five conjugations that end with a Dhammah _» will be given 

و 
of the seven conjugations that are $32‏ " ن : a Jazm / Sukoon _» ; the‏ 


2 > " " 
à £V es will be deleted, but the û of the two conjugations that are (535 


$5253) ١ الضِيِيّر‎ will be kept (See p.49). 








The above four particles will cause one imperfect tense verb to become 
jussive, but there are other words (particles & nouns) that can govern two 
imperfect tense verbs simultaneously and cause both to become jussive. 
This can occur when there is a conditional sentence and both the protasis 


(PX) and apodosis (154) are constructed using imperfect tense verbs. 


Arabic grammar books should be consulted for further information 
regarding that. 





Note that if any of these four particles (44 seh Sy sil precede an 


imperfect tense verb that is a (whose ل‎ position letter is a weak letter 
(3 435) ie. é «1 « )۾‎ then this weak letter will be deleted. 


For e.g. 4605 will become $% S 


€ o 


ies will become (343 3 
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All four particles change the wording of the imperfect tense verb in the 
same manner as mentioned above, but have different affects on the 
meaning. They can also be used in both the active voice as well as passive 
voice. 





2 ECAR 
لھ‎ is used as a model to illustrate 432 DE. 


The particle 43 affects the meaning of the verb in two ways viz. 


1) Changing the tense to the past tense. 
2) Negating the verb 


For e.g. CES Î (He did not write) 


Considering the above, you will notice that there is no difference in 





translation between the perfect tense negative ما کب‎ & the imperfect 


tense jussive CBS 33, although there are subtle differences in usage. 


A table demonstrating the action of a on the imperfect tense verb follows. 


Fully acquaint yourselves with the paradigms and learn them. 
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Means of Original Particle 
showing Verb in causing 
Jazm Jazm 


Active voice in 


Jussive 


Change final EC RS 
Dhammah to à لم يُفعل‎ 


Sukoon He / It (M,S) did not do 


Mais لم‎ 


They both (M,D) did not 
do 


r‏ و 
و 2.72 
A‏ و Drop final © : a5‏ 


They all (M,P) did not do 





Drop final ن‎ 








Change final 1222 g 
Dhammah to à تفعل‎ rs 


Sukoon She / It (F,S) did not do 





Mais 33 


They both (F,D) did not do 


Drop final © 





5 s - 
a ar 5 
No change AC لم يَفعلنَ‎ 


They all (F,P) did not do 





Change final 2224 .1 
Dhammah to à لم تفعل‎ 


Sukoon You (M,S) did not do 


"ais 23 


You both (M,D) did not do 


9 7 
2 \ i o 
Drop final © : À | لم‎ 


You all (M,P) did not do 


a ji^ 5 0 
Drop final © . À Gas لم‎ 


You (F,S) did not do 





Drop final © 
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Mais 2j 
You both (F,D) did not do 


09% م اع 
22 تفعلنَ No change Av‏ 


You all (F,P) did not do 


Change final 224 «4 
> لم افعل‎ 


Dhammah to 
Sukoon I did not do 


Drop final © 











Change final , 2A a 


Dhammah to 
Sukoon We did not do 





The imperfect tense active voice in jussive case 


2 


mos Hoo 2 3 EM < 9% و‎ 5> 
C" ب‎ ASIA الْمْضَارِءٌ الْمَعْرُوْف‎ (aa 


z‏ , و 
IK Tes)‏ 





و 1222- 

لم يَعْعَلنَ 

t‏ د ده 

2j‏ تَفْعَلوًا 

iix ni 
$ 
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A Exercise 13 % 











(A) Translate the following into English and explain verbally the 
means by which Nasb / Jazm is being expressed 


Jan (0) ya (OD gs 3 Ja َم‎ )۲( dait adap 


GE S@ vabsaw UubaM tab i$ Co 


(B) Translate the following into Arabic using the particles à or 23 


appropriately 

1) You all (M,P) did not do 2) We will never do 

3) You both (M,D) did not do 4) You both (F,D) will never do 
5) I (M;S) did not do 6) I (E,S) will never do 

7) You (M,S) will never do 8) You (M,S) did not do 


(C) Using both particles $5 & 25 separately, conjugate the following 


words into all 14 word forms in the active voice with translation 
(Use blank sheet no.3) 


5 


Li‏ )2 کا 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





ed 97 Eo» 


(D) Translate the following into Arabic using the particles à or 33 


appropriately 

1) We will never oppress 2)I will never drink 

3) You both (M,D) did not write 4) They (M,P) did not do 

5) He (M,S) will never read 6) You all (E,P) did not thank 
7) They (F,P) will never worship 8) They (E,P) did not mount 
9) You (F,S) did not ask 10) You (E,S) will never listen 


(E) Write out all the following with the correct diacritical marks 


لم يركب » لن تركب »2 لم يعرفن »2 لم تعرفن »2 لم ترقلا C‏ 
لن یرقدا c‏ لم ترفعی c‏ لن ترفعوا » لن تمظرى c‏ لم EAAS‏ 
لم تشرب € لن اعرف 6€ لم يعقلن » لن LG‏ »2 لم يسمعوا 
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Passive voice in 
Person Gender Number z 
Accusative 


5 
Masculine لن‎ 
He / It (M,S) will never be helped 





« 
٠. 


a 
They both (M,D) will never be 
helped 


و 22- 
` 
- 


Masculine 





228 9% 
Ball J 
They all (M,P) will never be 
helped 


Masculine 





9 » 
"EPA 


Feminine صر‎ C 
She / It (F,S) will never be helped 





jas 2a 
Feminine 


They both (F,D) will never be 





Feminine 


They all (F,P) will never be helped 





9 a 
"S. 


Masculine صر‎ C 
You (M,S) will never be helped 


A a5 oS 


You both (M,D) will never be 
helped 





Masculine 





9 z 
29 2 5 2 
Masculine تنصِروا‎ o 
You all (M,P) will never be helped 
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Feminine Singular 


You (F,S) will never be helped 





2 23 2% 
Va o 
You both (F,D) will never be 
helped 


Feminine 





هر و 
2n 2‏ 


Feminine Oma- c 
You all (F,P) will never be helped 





« 


T 
Masculine Singular z A5 لن‎ 


& Feminine 
I will never be helped 





9 
Masculine RC 


& Feminine 
We will never be helped 





The imperfect tense passive voice in accusative case 


) كن"‎ " o oA naX Lu gu, 
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Passive voice in 
Person Gender Number ` 
Jussive 


229 5 
Masculine jar, لم‎ 
He / It (M,S) was not helped 





They both (M,D) were not 
helped 


Masculine 





P4 
5 


1 و‎ > 29 
Masculine ينصرو‎ 
They all (M,P) were not helped 





5 


? 2 
2050 د‎ 
Feminine QA re) 
She / It (F,S) was not helped 





9 2 
BV E. 
Feminine تنضرًا‎ BJ 
They both (F,D) were not helped 





2 229 و‎ 0 
Feminine oan AJ 
They all (F,P) were not helped 





5 


ZAR 9% 
Masculine لم دصر‎ 
You (M,S) were not helped 





Masculine 
You both (M,D) were not helped 





9 2 
29 > p 5 
Masculine V a3 لم‎ 


You all (M,P) were not helped 





2 z 14 2 
Feminine لم دصر‎ 


You (F,S) were not helped 





EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





ee 101 Eo» 


a Bd‏ ّا 
لم Feminine‏ 


You both (F,D) were not helped 





9 ^ 
WS LA 
Feminine Ojas BJ 
You all (F,P) were not helped 





Pd 


Lo? 
Masculine & ^ a» 2 


Feminine 
I was not helped 





Masculine & 
Feminine 


5 a i 


We were not helped 





The imperfect tense passive voice in jussive case 


"oc" NON CS e 2. Qe 
C" ب‎ AA pA الْمُضَارِءٌ‎ ag) 


V Lal a3 





, 
لم 25-833 
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A Exercise 14 % 





(A) Using both particles $3 & 235 separately, conjugate the following 


words into all 14 word forms in the passive voice with translation 
(Use blank sheet no.3) 


$3 )2 يعرف )1 


(B) Translate the following into English 


5 5 t ^ a4 2% وة‎ 2% 291% 4 
نَم أُعْرَفٌ‎ Qaim vB ن‎ )۲( uS ada 


JEG SO qEL$300 Ja sc (XS O0 


99 به 


3 x CW) aD 5 00 m Ss) ms iO 


(C) Translate the following into Arabic using the particles $J or 43 
appropriately 


1) You (M,S) were not asked 

2) They (E,D) will never be oppressed 
3) We were not lifted up 

4) They (E,P) were not recognised 

5) They (M,D) were not helped 

6) You (M,D) will never be provided 
7) You (F,S) were not sent out 

8) You (F,S) will never be recognised 
9) We will never be oppressed 
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Examples from the Quran $¢‏ قد 





: 


CN Gag Abr ag US و‎ vitat Bd ges 


(v8) 





“Do you think that you will be left as you are while Allah has not yet made evident those 
among you who strive (for His cause)" 


zu d E E eB JE Be ae tye 
# وَلِقَوْمِكَ وَسَوْفَ تَسَعَلوْنَ‎ EY لكر‎ s 
(ttiv) 


“And indeed it (the Quran) is a remembrance for you (O Muhammad 4%) and your 


people (the Quraish or your followers) and you all are going to be questioned" 


#4 cci ul es isl Ss ARAUCA gb 


Qu) 


“Neither your womb-relations nor your children will benefit you on the Day of Judgment. 
He will decide between you” 


$03 Le Oss ain ano 


(v:10) 


“Allah will soon bring ease after a difficulty" 


Sige أو‎ hese نَم يَلْبَعْوًا إلا‎ S3 es a6 © 
(£v) 


"The day they will see it, it will seem to them as if they did not live (in the world) but only 
for one afternoon or for the morning thereof" 
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The emphatic / energetic forms (active & passive voice) : 


It has been mentioned that the particle ÛÎ negates the imperfect tense verb 


with emphasis & restricts the meaning to the future tense. Now, in order to 
make it positive with emphasis in the future tense, the following points 
must be observed: 


A (o3 3) 5 can be prefixed to the imperfect tense verb and a (44:38) © will 
be suffixed. Emphasis can also be made by placing a i) Û instead of a 


(3125) © at the end, but this is less common and does not come in the 





conjugations where an Hy appears before the (31:5) © (due to the uniting 








of two vowelless letter (X Xe FRA). 


The five conjugations that end with Dhamma _» will now have a Fathah 





" " 2 £ L NEA ANG . 
The © ofthe seven conjugations that are 42, V; es È FU will be deleted 


but the " û " of the two conjugations that are RON Ó$ will be kept. 


The two conjugations that have SAM 633 will have an Ho placed before 
the (31:55) © in order to separate the three noons (Qs). 
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The " 3" in 2nd عق‎ person masculine plural will be dropped but the 


preceding Dhamma _» will be retained. 


The " G " in 2nd person feminine singular will also be dropped but the 


preceding Kasrah — will be retained. 


Finally, only when using (4235) © , the Û will be given a Fathah _- except 
in the instances that it is preceded by an "Y" in which case it will have a 
Kasrah — . 

Note that all verb conjugations in the emphatic form are indeclinable / 


stateless and will not experience moods / grammatical states just like 
perfect tense verbs. 
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Emphatic 
Gender | Number | Active with 
Light Noon 


Emphatic Active 
voice with Heavy 


Original 
verb 








Verily they all (M,P) 
will do 





s 


; 


Verily she / it (F,S) will 





Verily they both (F,D) 
will do 





s - 
tez 
هه‎ 


Verily they all (F,P) 








EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOG 


Verily you both (M,D) 
will do 








Verily you all (M,P) 
will do 





ra ? 
NEFES 
; 

À 


Verily you (F,S) will 





Verily you both (F,D) 
will do 





Verily you all (F,P) 
will do 





Sai 


Verily I will do 








Verily we will do 
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The imperfect tense active voice emphatic with heavy Noon 


NEC jc i. EUN 
Cind و النُوْنِ‎ u SL (الْفِعَلُ الْمَضَارِءٌ الْمَعْرْوْفُ‎ 














The imperfect tense active voice emphatic with light Noon 


PAS PU Ha EOD s MEE AAT ior, 
(BiH و النُوْنِ‎ weston الْمَعْرْوْفُ باي‎ Lady (الْفِعَلُ‎ 
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A Exercise 15 % 











(A) Translate the following into English and explain verbally in 
detail the changes that took place for it to become emphatic 


PAPER IR EE 2‏ ا 
(Y) Ghai) (1)‏ لتَفْعَلِنَ (o) Olea ):( Ghee (Y)‏ لتَفْعَلانٌ 


(B) Translate the following into Arabic using both (41235) © & © 


(4244) where possible 

1) Verily you (M,D) will do 

2) Verily you all (E,P) will do 
3) Verily you all (M,P) will do 


4) Verily I will do 
5) Verily they (M,P) will do 


(C) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 


emphatic form active voice using both (31235) C) & (4iu4) Ô 


(Use blank sheet no.5) 


1) eo 2) ahs 
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(D) Translate the following into English 
QUid() duas (D Oui (0 29a Sas ay 


6309 GÀRSCO BIW gdm Bisa 


(E) Translate the following into Arabic using both Gist) Û & Ô 


(4414) where possible 


1) Verily you all (M,P) will write 

2) Verily they (M,D) will enter 

3) Verily they all (F,P) will help 

4) Verily they (F,D) will open 

5) Verily you (F,S) will know / learn 

6) Verily you both (M,D) will prostrate 
7) Verily we will listen 





8) Verily I will break 

The emphatic form can also be formed in the passive voice when 
appropriate. 

The emphatic form passive voice is formed from the imperfect tense 


passive voice by following the above method on pages 104 & 105. 


* Since the v position letter in the passive is always vowelled with a 


Fathah - ,it will be retained at all times. 
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Emphatic Emphatic Passive oe 
: : : : Original 
Person | Gender | Number | Passive with | voice with Heavy b 
Light Noon Noon 


ECKE 
Qa 
Verily he / it (M,S) will 
be helped 





Verily they both (M,D) 
will be helped 


$$ ^55 
OA 
Verily they all (M,P) 
will be helped 








Verily she / it (F,S) will 
be helped 





w -5 Hr 
Verily they both (F,D) 
will be helped 


whe, 22 وو‎ 

Gz ai 
Verily they all (F,P) 

will be helped 








Verily you (M,S) will 
be helped 





w -? Hr 
Wed 
Verily you both (M,D) 
will be helped 
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Verily you all (M,P) 
will be helped 








Verily you both (F,D) 
will be helped 


. G s 47 z 
Verily you all (F,P) 
will be helped 








7 وو‎ 
ON 


Verily I will be helped 





$ ~ 29% 
ن‎ "TE 


Verily we will be 
helped 
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The imperfect tense passive voice emphatic with heavy Noon 


w^ $ s 5 » Ha - cae a ok a pe D ous 
(AEN 95231 $ WSN المَجهُوٌل بلام‎ PLA aa) 














The imperfect tense passive voice emphatic with light Noon 


(الْفِعْلُ الْمَضَارِءٌ الْمَجَهُوْلُ بلام ua‏ الُوْن inai‏ 
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A Exercise 16 % 





(A) Translate the following into Arabic using both (3125) Û & © 


ias) where possible 


1) Verily they (F,P) will be helped 

2) Verily you both (M,D) will be helped 
3) Verily I will be helped 

4) Verily we will be helped 

5) Verily you both (F,D) will be helped 


(B) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 


emphatic form passive voice using both (ai) C) & (dist) Ô 


(Use blank sheet no.5) 
1) Ji 2) Shes 


(C) Translate the following into Arabic 


2 


Bhi dai )”( Qui co Bia 


GALÍ OA) GAS) QUAS CO GIA (0) 
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(D) Translate the following into Arabic using both (435) © & © 


(4244) where possible 


1) Verily they (M,P) will be oppressed 
2) Verily you (M,P) will be recognised 
3) Verily we will be asked / questioned 
4) Verily you (F,S) will be sent out 

5) Verily you (F,D) will be hit 

6) Verily you all (F,P) will be asked 

7) Verily he (M,S) will be killed 

8) Verily we will be provided 








Examples from the Quran $¢‏ قد 


PRU 1531 639) Ga BA s Ete TEE ET 





48 uiii & o3 تير زيمن‎ 


CT) 


"Of course, you shall be tested in your wealth and yourselves; and, of course, you shall 
hear hurting statements from those who have been given the Book before you and from 
those who associate (others with Allah in His divinity)" 


ge 2% 5 ^ "T5 PES 
اصرق من‎ o * ad لا رَيْبَ‎ ixi E dts 


a ee 





4 Sys di 
(Av:£) 


“Allah: There is no God but He. He shall certainly gather you for (account on) the Day of 
Resurrection. There is no doubt about it. Who is more truthful in his word than Allah? " 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





ed 116 Eoo 
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“s8 CHAPTER 3 $ 


The command / imperative ( 52) 


» 


5 


& The prohibitive G 


s £V 


When an action is being demanded, then the command / imperative ( SAO 


form of the verb is used. 


For e.g. L$ (Go!) 


When an action is to be prevented, then the prohibitive (BSN) form of the 


verb is used. 


For e.g. G33 Ý (Don't go!) 








Both the imperative and prohibitive forms are restricted to the future 
tense as a command or prohibition is expected to be carried out after it 
has been stated. 





The command / imperative is split into two parts viz. 


1) Direct command ( أطب أل 1 خاضر‎ a ) 
2) Indirect command G K S vA) 


Since the direct command is used for the 2"4 person, it consists of six word 
forms to include both masculine & feminine being singular, dual or plural. 
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The direct command in active voice is formed from the 
imperfect tense active by observing the following: 


D ng 
Remove the 7,443} 44.6 and check whether the following letter is 
vowelled or not. 
? - 


If the next letter is not vowelled , then place a الو صل‎ 35342 (conjunctive 


LUNA sa A 
Hamzah) in place of the ¢ JU Y عَلامَةَ‎ to facilitate pronunciation. 


A Jazm / Sukoon _» will be placed at the end where a Dhamma _»_ is found 


i.e. on the ل‎ position letter. 


" " 5. >? $c 2 
The © oftheconjugations that are 42V È FU will be deleted but the 


2 O " that is Rows) 53 will be kept. 


If the ¢ position letter has a Dhamma  » then the conjunctive Hamzah 
C deas 8525) will also be given a Dhamma  ». otherwise it will be given a 


Kasrah — . 


55-7 و 


29 : 252 : 2242 
For e.g. $2225 will become 3.43 whilst 2.435 will become 235} 
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If the () position letter is a il å حر‎ (weak letter) i.e. e « V « », then this will 
be deleted. 


For e.g. $235 will become gsi and 7435 will become 233 


5 2 P 
If after removing the عَلامَةَ المضَارع‎ the following letter is vowelled , then 
there is no need for a conjunctive Hamzah (J الو‎ 8525) : 


For e.g. bs will become ie 


From the above two points, verbs such as 735 will end up as just قي‎ like in 


the verse # JU» QUE U3 5 Us; US sas # 


(So forgive us our sins and save us from the punishment of the Fire (3:16]) 


All the command and prohibitive forms in both active voice and passive 


x Be : 
voice will be in the jussive case ( 452 ats) apart from the direct 


command forms in active voice (23543) pale , 251) . Although the 





direct command forms in active voice may have a Jazm / Sukoon » at 


the end, this Jazm / Sukoon _» does not indicate them being in jussive 


0 
$.2- 


case. Rather, they are indeclinable / stateless (gia) i.e. they are not 


influenced by any other word and are not subject to any kind of changes / 
inflections. 
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Step two 


Add a conjunctive Hamzah 
with a Dhammah at the 
beginning of the verb as 


the ¥ position letter has a 


Dhammah 
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Step one 


Remove the 


2 2 - 
PLAN das 


Imperfect 
tense in 


Jussive 


Active voice 
Direct 
command 





Add a conjunctive Hamzah 
with a Dhammah at the 
beginning of the verb as 


the ¥ position letter has a 


Dhammah 


Remove the 


5 2 م‎ 
Fass das 


Help! (You both 
M,D) 





Add a conjunctive Hamzah 
with a Dhammah at the 
beginning of the verb as 


the ¥ position letter has a 


Dhammah 


Remove the 


22$ - 
UA das 


9 
3? 
انْصُوا‎ 
Help! (You all 
M,P) 





Add a conjunctive Hamzah 
with a Dhammah at the 
beginning of the verb as 


the ¥ position letter has a 


Dhammah 


Remove the 


م 2 2 
das‏ الْمُضَارِء 


5 92% 


ری 
Help! (You F,S)‏ 





Add a conjunctive Hamzah 
with a Dhammah at the 
beginning of the verb as 


the ¥ position letter has a 


Dhammah 


Remove the 


22 - 
£A das 


Help! (You both 
F,D) 





Add a conjunctive Hamzah 
with a Dhammah at the 
beginning of the verb as 


the ¥ position letter has a 


Dhammah 


Remove the 


2íà م‎ 
PLAN عَلامَة‎ 
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A Exercise 17 % 





(A) Conjugate the following words into all six word forms in the 
active voice direct command form keeping in mind the vowel mark 


on the ع‎ position letter 


z 


1) C858 2) كَجَيِسٌ‎ 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the active voice direct command form keeping in mind 


the vowel mark on the ọ position letter 


1) eas 2) c 3) ob s 
4) ois 5) JŽ% 6) C385 
7) ترفح‎ 8) ass 9) ois 

10) R223 11) تَرَجِعٌ‎ 12) 2355 
13) Gp 14) 4238 15) $35 
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(B) Write the word form (person, gender & number) and translate 
the following 


2° 92 229 


Galo) ta CO MASS O0. Goss CO. ato 


2 
۶ 


ter )٠١( BETO) S 00. اجَلِيئَ‎ )7 VLA CO 


(C) Translate the following into Arabic 


1) Go! (You all F,P) 2) Help! (You all M,P) 

3) Look! (You F,S) 4) Sit! (You both M,D) 

5) Listen! (You all E,P) 6) Read! (You E,S) 

7) Hit! (You all E,P) 8) Wear! (You all M,P) 

9) Know! (You M,S) 10) Thank! (You both F,D) 


(D) Write out all the following imperative verbs with the correct 
diacritical marks 


اعملوا » اعرفن »2 ادخلوا » احتبا ¢ C OUR » eal‏ 
اركبن » ادخلا » اشكرا » اسغلوا » اعبل١‏ »2 اذهباً 6 اجلسوا € 


انصروا » ارفعا » اركب » اطلب »2 اترکی » اشربا » ارزقوا 





Since the indirect command is used for the 3:4 person & 1* person, it 
consists of eight word forms to include both masculine & feminine being 





singular, dual or plural. 
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The indirect command in active voice is formed from the 
imperfect tense active by observing the following: 


A CS») ل‎ will be prefixed whilst a Jazm / Sukoon _» will be placed at the 


end where a Dhamma _»_ is found i.e. on the ل‎ position letter; the " Q : of 


2 > 5 " " 
the conjugations that are à2, 5t Š Feti will be deleted but the © that is 


red 53 will be kept. 


و >  .‏ رصحو و 
will become Cady‏ يَكعّبٌ For e.g.‏ 


If the ل‎ position letter is a dist å حر‎ (weak letter) i.e. e « ١ « رو‎ then this will 
be deleted. 


For e.g. $503 will become #3 and 7433 will become 45 


"A" 


If cy ل‎ is preceded by a ١ 3 " , فا‎ or 


gi" ] , 
53 for conjunction, then the 


Kasrah on the Laam can be changed into a Jazm / Sukoon. 


For e.g. لِيَعْمَلُ‎ will become jacks 


22 


&big will become tbi E 


ASA S SA AT RITE E 
They can be read as jka and thas) 55 aswell. 
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Means of | Original Active voice 
showing | Verbin Prefix Indirect 
Jussive command 


Person, Gender & 
Number 


Change final 
Dhammah to a 
Sukoon He / It (M,S) 
must help! 





95. 
LEA . am 
Drop final © 
They both (M,D) 


must help! 


De A 


They all (M,P) 
must help! 





Drop final © 





Change final 
Dhammah to 
Sukoon 





Drop final © 
They both (F,D) 
must help! 


TEL 
Qa 


They all (F,P) 
must help! 





Plural No change 





Change final 5 9% 


Dhammah to : 5-225 


Sukoon 


I must help! 





Change final 


دو 
صر Dhammah to A‏ 


Sukoon 





We must help! 
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A Exercise 18 % 











Translate the following into English 
Gi (C) Lei Gham لِأَخْقِلُ‎ CO VAR CO 


doo susc asm BAM GUAPO 





For the sake of ease, a table showing the full paradigms of the 


command / imperative jJ!) forms in active voice is being presented. 


Active voice 
Person Gender Number 
Command 
د و‎ 


Masculine Singular je 


He / It (M,S) must help! 





Masculine 


They both (M,D) must help! 





29 9 
Masculine Vac 


They all (M,P) must help! 


دو 
هه a * 5 ٠١‏ 
Feminine Singular jes)‏ 


She / It (F,S) must help! 
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Feminine 


They both (F,D) must help! 





me و‎ A € 
Feminine لِهَنصرّن‎ 


They all (F,P) must help! 





Masculine 





DR 


Masculine نصرًا‎ 
Help! (You both M,D) 





s 92% 


> 
Masculine ١و‎ ) ya 
Help! (You all M,P) 





5 92% 


Feminine ری‎ 
Help! (You F,S) 





Feminine 


Help! (You both F,D) 





2.25 


Feminine 2 انصرًر‎ 
Help! (You all F,P) 





Masculine & > 8 Sy 
Feminine 


Imust help! 


Masculine & P AR Aj 


Feminine 








We must help! 
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The command forms in active voice 


(3545 £281) 


alg 
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The direct command in passive voice is formed from the imperfect 
tense passive by observing the following: 


Aki) ل‎ will be prefixed whilst a Jazm / Sukoon _» will be placed at the 


end where a Dhamma _»_ is found i.e. on the J position letter. 


Since the * position letter in the passive is always vowelled with a Fathah 


_-__, it will be retained at all times. 


" " LA 27 $c 5 
The © of the conjugations that are الإعرَابيّهَ‎ È FU will be deleted but the 


i O " that is SA S will be kept. 


If the ل‎ position letter is a dist å حر‎ (weak letter) i.e. ($ « V « », then this will 
be deleted. 
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Person, Gender 
& Number 


Means of 
showing 
Jussive 


Change final 
Dhammah to 
Sukoon 
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Original 
Verb in 


Prefix 


Passive voice 
Direct 
command 


Be helped! (You 
M,S) 





Drop final © 


(eus ES 


Be helped! (You 
both M,D) 





Drop final © 





Drop final © 





Drop final © 





Plural 


No change 
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Be helped! (You 
all F,P) 
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A Exercise 19 % 





(A) Conjugate the following words into all six word forms in the 
passive voice direct command form 


No% 2 4 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the passive voice direct command form 


1) 5,3 2) Jua 
3) 6333 
(B) Translate the following into English 


Aho) Gabi Baa gabon SAU 


5 


S809 لِتْسَعَلْ‎ )4( paso Bam Wado 


مج 


The indirect command in passive voice is formed from the imperfect 
tense passive by observing the points mentioned above on page 128. 
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Person, Gender & 
Number 


Means of 
showing 
Jussive 


Change final 
Dhammah to 
Sukoon 
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Original 
Verb in 


Passive voice 
Indirect 
command 


5 "ELA 
rd 


He / It (MS) 
must be helped! 


Prefix 





Drop final © 


pO ERA 


They both (M,D) 
must be helped! 





Drop final © 


Baia 


They all (M,P) 
must be helped! 





Change final 
Dhammah to 
Sukoon 


25? 
2 1 P = 
She / It (F,S) must 
be helped! 





Drop final © 


: 


a) 


They both (F,D) 
must be helped! 





Plural 


No change 


mo 239 
Qa 


They all (F,P) 
must be helped! 





Change final 
Dhammah to 
Sukoon 


9 
-2 
ay 
I must be helped! 





Dual & 
Plural 


Change final 
Dhammah to 
Sukoon 


EXERCISES ON 


ARABI 


5 225 
par) 


We must be 
helped! 
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For the sake of ease, a table showing the full paradigms of the command / 


imperative ( 23V) forms in passive voice is being presented. 
مر‎ 


Passive voice 
Person Gender Number 
Command 


2 2.49 
Masculine pe) 


He / It (M,S) must be helped! 


ES 


They both (M,D) must be 
helped! 


29 279 
Masculine V acc 


They all (M,P) must be helped! 





Masculine 








A 


a 72 
Feminine par 


She / It (F,S) must be helped! 





3 


VAL 


They both (F,D) must be 
helped! 


Aue mm 
Feminine Ora 


They all (E,P) must be helped! 


Feminine 








4 


a x 
Masculine لِتَنصَرٌ‎ 


Be helped! (You M,S) 


223 
Masculine Va 


Be helped! (You both M,D) 
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Masculine 
Be helped! (You all M,P) 





iS Aaa 
Feminine Singular as) 
Z 


Be helped! (You F,S) 





: 


s 
ui i 
Feminine \ A) 


Be helped! (You both F,D) 





AVAL on M 
Feminine Q لتنصم‎ 


Be helped! (You all F,P) 





Masculine & 
Feminine 


و 
5 
Singular OY‏ 
I must be helped!‏ 





Masculine & » 73 Ay 


Feminine 
We must be helped! 
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The command forms in passive voice 


RH ER 251) 


DESC 

















Mo کا‎ y OK 
AO * S ON 
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A Exercise 20 % 





(A) Conjugate the following words into all eight word forms in the 
passive voice indirect command form 


No% 2 4 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the passive voice command form (Use all 14 word forms 
as done in the above table on blank sheet no.3) 


16,3 2) Ju 
29g E ge 
3) 6333 4) fe 


(B) Keeping in mind the active & passive voice, translate the 
following into English 


CASO لِيَْهَبْنَ‎ Sahm UJ CO Wea) 


Lag) ALSO EEO etm 5 


(C) Translate the following into Arabic 


1) They (F,P) must listen! 2) They (M,D) must drink! 
3) We must open! 4) Be recognised! (You M,D) 
5) They (F,D) must learn! 6) They (M,D) must be sought! 


7) We must be thanked! 8) Be heard! (You F,P) 
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The command / imperative ( 3S) can be formed in the emphatic / 


energetic forms. 


When this happens it is used to forcefully demand an act and emphasis in 
the translation can be done by using words such as ‘Verily’ , ‘Surely’, 
‘Certainly’ and ‘Definitely’. 


They are all derived from the emphatic / energetic forms (See p.104-105 & 


110) by simply exchanging the prefix (sy) ó with (Ay) J where 


applicable (in both active as well as passive). 


For all direct commands in active voice, the points mentioned on pages 118 
& 119 also have to be observed. 





Note that all verb conjugations when in the emphatic form are indeclinable 
/ stateless and will not experience moods / grammatical states. 





For the sake of ease, a table showing the full paradigms of the command 


/ imperative ( SAC in the emphatic / energetic form in active voice is 


being presented. 
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Emphatic Emphatic 
Person, Gender & Command | Command | Active voice 
Number with Light | with Heavy | Command 
Noon Noon 
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The command forms in active voice emphatic with heavy Noon 


Gia oS 5G 35 ad 1251) 














The command forms in active voice emphatic with light Noon 


og iai 551)‏ الْحَهِيِقَة) 
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A Exercise 21 % 











(A) Conjugate the following words into all 14 word forms using the 
emphatic command active voice along with both (di) Û & Ô 


(ia) where possible (Use blank sheet no.6) 


1) C885 jaa 
s 5 
3) 3 


(B) Translate the following into English 


$$. 2.75 wee وو فى و 2 و‎ am 28 
Cae (0) Crest (Ce) Ei )"(« OBS Oo OSCE A) 


O4IO9 QR CO QUOS (0 gGebw saa CO 


c ARR 


01 
» 


The command / imperative (251) in the emphatic / energetic form in 


passive voice is being presented. 
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Emphatic Emphatic 
Person, Gender & Command | Command 
Number with Light | with Heavy 


Passive 
voice 
Command 
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EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL I) 





eg 143 Eo» 


The command forms in passive voice emphatic with heavy Noon 


(i oit الْمَجْهُوْلُ‎ 51) 














The command forms in passive voice emphatic with light Noon 


(Asa orat الْمَجْهُوْلُ‎ 1551) 
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A Exercise 22 % 











(A) Conjugate the following words into all 14 word forms using the 


emphatic command in passive voice along with both (41 2:5) © & Ô 


(444) where possible (Use blank sheet no.6) 


ae L5. 
Ty يشال‎ 2) 3335 
; 5 
3) يضرب‎ 


(B) Translate the following into English 


$522 SU tse s Ts 3 LA 2 p 
SERE (0) GAS) ):( لِيَسَعَلنَ‎ 00 OLai3 CÓ- ome) (0 


BNO) SBI OLE (Oo QUIAE CO QE CO 


SORO 
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32 Examples of imperative verbs from the Quran S 


LEE 9 5 PB oS. P n 
€ CR لئ ول‎ usi و‎ GG» © 


(\oy:Y) 





“So Remember Me, and I will remember you, and be thankful to Me, and be not ungrateful 
to Me” 


l EEES ت‎ cS of st 


(vo:o) 





"Look how We explain siens to them, then see how far they are turned away" 


و و 
Sas ead b‏ ۇ GS‏ كُتِيْرًا» 


(۸۲:۹) 





“So, let them laugh a little, and weep a lot” 


o GG #‏ امَنوا abt tlt‏ و CaS eS hid‏ لع 





(۱۸:04) 


“O you who believe, fear Allah, and everybody must consider what he (or she) has sent 
ahead for tomorrow” 


M s v dum DITE TTL ١> و‎ Pre 
LECHE IC ERO be عل‎ ata} 








Qsvv) 


“And bear patiently what they (the opponents) say, and part with them in a beautiful 
manner” 
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^z 
TS 


The prohibitive (AY 3 


Pd 


When an action is to be prevented then the prohibitive (23) form of the 


verb is used. The prohibitive form is also made from the imperfect tense. 


This is achieved by placing the word (a2) S before an imperfect tense 


verb. This will cause the verb to experience jussive case and thus a Jazm / 


Sukoon _» will be placed at the end in the five conjugations where a 


Dhamma  » is found i.e. on the ل‎ position letter. 


" " s á 9x Ot . 
The © ofthe seven conjugations that are 42V ey È لتو‎ will be deleted 


but the " û " of the two conjugations that are RON 533 will be kept. 


For e.g. Ó will become 6 Là لا‎ 


If the ل‎ position letter is a dist å حر‎ (weak letter) i.e. g « V « », then this will 
be deleted. 


For e.g. $295 will become $33 لا‎ and 732 will become 233 5 
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“The prohibitive” C) in passive voice will be made from the imperfect 
tense passive by following the above same principles. 


“The prohibitive” C) can also be formed in the emphatic / energetic 


forms by exchanging the prefix (444) d with (ast) ‘J where applicable 
and adhering to the principles mentioned on pages 104-105 & 110. 


The prohibitive (251) in active voice is being presented. 


Active voice 
Person Gender Number 4 bs 
Prohibitive 


5 ا‎ 
Masculine Singular يصرب‎ 3 


He / It (M,S) must not hit! 





ae 
Masculine Gmi له‎ 


They both (M,D) must not hit! 





t <‏ و5 
Masculine ١ RIA y‏ 


They all (M,P) must not hit! 





5 Z 2 - 
Feminine Singular تصر ب‎ N 


She / It (F,S) must not hit! 





Feminine Gas له‎ 





They both (F,D) must not hit! 
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5 2 
^2 - 
Feminine Q3 22 N 
They all (F,P) must not hit! 





Masculine Singular 
Don't hit! (You M,S) 





له تضربا Masculine‏ 


^ 


Don't hit! (You both M,D) 





t p 1‏ و5 
له تضربوا Masculine‏ 


Don't hit! (You all M,P) 





Feminine Singular 


Don't hit! (You F,S) 





Pd 


Feminine [ger له‎ 


^ 


Don't hit! (You both F,D) 





2r 
De 


وه 
له تصرسن Feminine‏ 
Don't hit! (You all F,P)‏ 





. 5 : - - 
Masculine & Singular اض ب‎ N 
Feminine 


I must not hit! 





Masculine & 2, At 
لا نضرب‎ 
Feminine z 





We must not hit! 
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The prohibitive (BSN) in passive voice is being presented. 


Passive voice 
Person Gender Number A 
Prohibitive 


5 29 - 
Masculine Singular CHa لا‎ 
He / It (M,S) must not get hit! 





65 AN 


They both (M,D) must not get 


Masculine 





Masculine 





Feminine Singular 


She / It (F,S) must not get hit! 





P4 


و5 
usas s‏ 


They both (F,D) must not get 
hit! 


Feminine 





2 2 


2, 4 
Feminine بصریں‎ N 
They all (F,P) must not get hit! 





Masculine Singular 


Don't get hit! (You M,S) 





s yd N 
Masculine تورم‎ Y 
Don’t get hit! (You both M,D) 
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- و5 
ue‏ 29 
له 5225 Masculine o2‏ 


Don’t get hit! (You all M,P) 





Feminine Singular 


Don't get hit! (You E,S) 





- و5 
له 25 Feminine‏ 


Don’t get hit! (You both F,D) 





29 
lI, موه‎ 


Feminine لا تصرسن‎ 
Don’t get hit! (You all F,P) 





Masculine & o5 A S 


Feminine Singular 


I must not get hit! 





5 5 29 - 
Masculine & Opa: N 
Feminine 
We must not get hit! 
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The prohibitive forms in active voice 


(33545 (A) 














The prohibitive forms in passive voice 


AT‏ الْمَجَهُولُ) 
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A Exercise 23 % 





(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 


prohibitive form in both active voice & passive voice 
(Use blank sheet no.3) 


2 


oa 20s 


Use the following extra words and practice either orally or by 
writing in the prohibitive form in both active voice & passive voice 
(Use blank sheet no.3) 


BE iar m 
1) يعرف‎ 2) 22955 
[LE ^22. 
3) 555 4) Je 


(B) Translate the following into English 


سردو ? 


Ho GES giis co لا تَزْهَبُوَا‎ )١( 
AIO UBT Basico ql )0( 
لا تَفْعَحْنَ‎ )0١( S830 SIO E لا‎ () 


WAuS لا‎ )17( kW لا‎ )1١( لا تلش‎ )14( BAB Son 
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(C) Translate the following into Arabic 


1) Don't oppress! (You all FP) 

2) Don't kill! (You M,S) 

3) Don't go! (You both F,D) 

4) They all (M,P) must not do! 

5) Don't do! (You F,S) 

6) They both (M,D) must not help! 

7) They all (E,P) must not help! 

8) Don't ask! (You E,S) 

9) Don't recognise! (You both E,D) 

10) Don't open! (You both M,D) 

11) They both (M,D) must not wear! 
12) Don't listen! (You all E,P) 

13) Don't get hit! (You all M,P) 

14) They both (M,D) must not be killed 
15) They all (E,P) must not be asked 
16) Don't be oppressed! (You M,D) 

17) We must not be oppressed! 

18) Don't be recognised! (You both F,D) 
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The prohibitive (BSN) in the emphatic / energetic form in active voice 


is being presented. 


Emphatic Emphatic 
Person, Gender & Prohibitive | Prohibitive | Active voice 
Number with Light | with Heavy | Prohibitive 
Noon Noon 
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The prohibitive forms in active voice emphatic with heavy Noon 


(AEN oro iris ASN) 














The command forms in active voice emphatic with light Noon 


(AABN of dG Asai ADT 
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The prohibitive (251) in the emphatic / energetic form in passive voice 


is being presented. 


Emphatic Emphatic 
Person, Gender & Prohibitive | Prohibitive 
Number with Light | with Heavy 
Noon 


Passive 
voice 
Prohibitive 
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The prohibitive forms in passive voice emphatic with heavy Noon 


(Gain oih الْمَجْهُوْلُ‎ (A) 














The prohibitive forms in passive voice emphatic with light Noon 


(CETEROS Jai i) 
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A Exercise 24 % 





(A) Conjugate the following words into all 14 word forms in the 
emphatic prohibitive form in both active voice & passive voice 
(Use blank sheet no.7) 


1) Sai 2) Shs 


Use the following extra words and practice either orally or by 


writing in the emphatic prohibitive form in both active voice & 
passive voice (Use blank sheet no.7) 


1) 3% 2) dL 
3) 3333 4) C353 


(B) Translate the following into English 
QUAS لا‎ ):« GS لا‎ OO OUS A CO Bae 


OWEISS 00 dELSSQO لا تُجَمَعَنَ‎ )0 GEICO) 


)١١( WI $$ SO‏ لا تَعْمَلِنَ )1١(‏ لا تُعْرَفَنَ 
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(C) Translate the following into Arabic 


1) Surely don't listen! (You all M,P) 

2) Surely don't work! (You F,S) 

3) Surely they (M,P) must not get hit! 

4) Surely he (M,S) must not be recognised! 
5) Surely they (E,P) must not mount! 

6) Surely you (F,P) must not get oppressed! 
7) Surely don't open! (You M,S) 

8) Surely we must not kill 


(D) Translate the following into English 
QUA BI) dues 0o QUIM S CO $iLS 30 
GS Noo Sag) GYLESIO 4233530) 


98 


on gus Soo Liyo 355‏ تُبْعَفَْان 


epee 
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38 Examples of prohibitive verbs from the Quran & 





$675 Lie rg GN 2205 5 gL GaN Ne SEE 


(£Y:Y) 





“And do not mix the truth with falsehood or conceal the truth while you know (it)" 


Kok وما‎ Ics 5b تَقوَبُوا الْقَوَاحِضَ ما‎ s 


(yai) 


“And do not go near shameful acts, whether they are open or secret” 


# الظّلِيِيْنَ‎ e iai 25 GaAs رَبَمَا لا‎ © 


(۸0:1۰) 





“Our Lord! Do not make us a victim of the unjust people” 


22 2 ob. M 5 RN TES 
ach QAAE 23 BERI Votan jog Le SAU اله‎ Act Vs 
la 
(E: 


“Never think that Allah is unaware of what the wrongdoers are doing. He is but giving 
them respite up to a day when the eyes shall remain upraised (in terror)” 


ipa di»‏ 6 52 فوا َل ss‏ لا تقْمَطُوًا مِنَ ini‏ الله ه 
(Cov:v4)‏ 


"Say (on My behalf), "O servants of mine who have acted recklessly against their own 
selves, do not despair of Allah's mercy" 
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s (CHAPTER 4 © 





9 


The derived nouns المشكقة)‎ PUO : 


Although systematically it would be more correct to study the root / verbal 
nouns first, it is practically better to start by learning the derived nouns, 
since the derived nouns have a closer relation with verbs with regards to 
their meaning and formation. 


The following seven nouns are derived from the root / verbal noun : 





1) 9e a 2) Jan £25 
3) 3l zz 4) 359 zz 

» p" Bog og Big a i 
5) Seal i 6) 9e t باشو‎ A682 Aia 


7) 334 Ea 

7 a dee - ^i è 
Numbers 5 & 6 (ye UY ih الْمُسْبَّهَةَ‎ AZ » التَفْضِيّل‎ 22) are effectively 
number 1 (Oe 2y) , but sometimes can give the meaning of number 2 


(OHA £21). Number 7 (33802 223) is in reality number 1 (e G £21), 


but with exaggeration . However, due to some varying factors they are all 
treated separately. 
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(1) The active participle (jot) BY): 











The active participle (Oe Y &-V) indicates the person from whom the 


action described by the base letters emanates or who possesses a certain 
quality associated with the verb. 


For e.g. 405 (helper / one who helps) 


The active participle (je (اسم‎ for triliteral verbs without any extra 


5 و‎ è 4 7 : mM 
letters (se) £35) will be on the scale of oes . However, if the triliteral 


2 7 9 p 
verb without any extra letters is on the scale of aco , then the scale فعِيّل‎ 


will be used which has a slightly different implication (See pages 185-188 
ahead). 


For eg. a = 75 (opener / one who opens) 
ee - P P 


aX = £6 (one who is noble / generous) 


A noun may experience the following moods / states : 


و 2 

(a) Nominative / Indicative = Qi au 
"PES 

(b) Accusative / Subjunctive - CAM au 


(c) Genitive - sas) BE 
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Hence, the active participle can experience moods / states where usually a 


s will indicate the nominative case, a » will indicate the acccusative 


case and a —- will indicate the genitive case. 


For both masculine & feminine dual forms of the active participle, the 


- 





termination “ ”كان‎ will indicate the nominative case whilst “ ”كتين‎ will 


indicate the accusative case as well as genitive case. 


Before looking into the plural form of the active participle, firstly you need 


to be aware that plurals are either sound plurals ( UD gu) or broken 


plurals ( ال‎ Sealy) : 


Active participles mainly use sound plurals. Thus, for the masculine, the 


“ae ny 


5 5 z 9 1 5 ` : 5 
termination “ (9*—— " indicates the nominative case whilst ^ (52 





- 


indicates the accusative case as well as genitive case. 


. . . و 
indicates the nominative case‏ ” كات ^ For the feminine, the termination‏ 


whilst “ كات‎ " indicates the accusative case as well as genitive case. 
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By adding detached pronouns, you can make the active participle form 
refer to the 1*t, 2"4 or 34 person. 


For e.g. £36 Gi (Lam a student / one who seeks) 


Ss هو‎ (He is a scholar / one who knows) 


The active participle can be similar to the imperfect tense verb in active 
voice in both meaning as well as action. Books on Arabic grammar should 
be consulted for more information regarding that. 


The active participle paradigms : 


Feminine Masculine 


Sound Si 1 Sound Si 1 
Plural meuar Plural ee 


95 2 
- 


2 


Female Two female A female Male-deers Two male ل‎ ê 


doers doers doer doers 





^ " - 22 - - 
55 ٠ “ 0 - 2 5 
orl فاعلة‎ LG 


Female Two female A female Two male 
doers doers doer doers 


A male doer 





4 4 Se 


Female Two female A female Male doers Two male Alê dost 


doers doers doer doers 
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The active participle dual form : 


ting | | reat | stopone | 


Change vowel Masculine 
of the last letter < dual in 
to a single 3 nominative 
Fathah case 





Change vowel Masculine 
of the last letter 0 dual in 
to a single accusative 
Fathah d case 





Change vowel 
of the last letter 
to a single 
Fathah 


Masculine 
dual in 
genitive case 





Change vowel Feminine 
of the last letter z dual in 


to a single : nominative 
Fathah case 





Change vowel Feminine 
of the last letter < dual in 
to a single accusative 
Fathah case 





Change vowel 
of the last letter 
to a single 
Fathah 


Feminine 
dual in 
genitive case 
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The active participle plural form : 


mde] | net | se 


Change vowel 
of the last letter 
to a single 
Dhammah 





Masculine 
sound plural 
in 
nominative 
case 





Change vowel Masculine 
of the last letter 4 sound plural 
to a single in accusative 
Kasrah case 





Change vowel Masculine 
of the last letter A sound plural 
to a single in genitive 
Kasrah case 





Feminine 


sound plural 


Drop final 3 è in 
nominative 


case 





Feminine 
e sound plural 
Drop final 5 in accusative 


case 





Feminine 
5 sound plural 
Drop final $ in genitive 
case 
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A Exercise 25 % 











(A) Conjugate the following words into all six word forms for the 
active participle in all three moods (Use blank sheet no.8) 


cái 2) ish 
3) ake 4) s 
5) jus 6) aa 


(B) Write the word form (mood , number & gender) as well as the 
meaning of the following 


QUJU (9) Gay) عَابِدَاتٍ‎ rath CO كَاحِبُوْنَ‎ )( 
ELE) Gem hak dak gkak C) 


oes Q0 L on dak ay gU (11) 


(C) Translate the following into Arabic 


1) Male doers 2) Female doers 

3) Two female drinkers 4) A male drinker 

5) Two female enquirers 6) Two male enquirers 
7) A female listener 8) Male listeners 

9) Male writers 10) Two female writers 


11) Female lifters 12) Male lifters 
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(2) The passive participle (Q E pei): 











The passive participle (9 PEE, s—\) refers to a person or a thing upon 
which the effect of the action described by the base letters falls upon. 


Foreg. & ba (one who / which is sought i.e. a target / goal / aim) 


The passive participle (9 FEE y) for triliteral verbs without any extra 


و9 
3 


5 1 r 523. 
letters (54 م‎ EU will be on the scale of ( Jex&a . However, verbs that are 


intransitive are not usually formed as the passive participle, due to them 
not requiring an object. This also means that if the triliteral verb without 


any extra letters is on the scale of jaa , then the passive participle will not 


typically be formed as they are always intransitive and do not require an 
object / passive participle. 


The passive participle dual and plural are constructed in a similar manner 


to the way the active participle (jo) g—\) dual and plural are formed. 


By adding detached pronouns, you can make the passive participle form 
refer to the 1st, 2"4 or 3:4 person. 


For e.g. © E SA 4 (You all will be asked i.e. will be accountable) 


The passive participle can be similar to the imperfect tense verb in passive 
voice in both meaning as well as action. Books on Arabic grammar should 
be consulted for more information regarding that. 
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The passive participle paradigms : 


Feminine Masculine 


EL Singular Boum Singular 
Plural pum Plural po 


و 


Syda METES ATP óa QW 2i. 
مَفعؤلتان‎ | dixi z art 


Many which Two which One which is Many which Two which 


One which is 
are done are done are done 
are done upon done upon done upon 
upon upon upon 





1222- z : 2 
دوي 2 ولات‎ $1. 2.52. 
29; مَفعوّلتين‎ | denne z Per 
Many which Two which One which is Many which Two which 


One which is 
are done are done are done 
are done upon done upon done upon 
upon upon upon 





CEES 5 57 8 0 
OA Ne: 592. FD J aru 
و 27-5 وسن‎ 


. i . . Ed 
Many which Two which One which is Maniy which Twnyhin One which is 
are done are done are done 


are done upon done upon done upon 
upon upon upon 
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A Exercise 26 % 











(A) Conjugate the following words into all six word forms for the 
passive participle in all three moods (Use blank sheet no.8) 


1) ju 2) O58 
3) hs 4) $55 


(B) Place all diacritical marks and write the word form (mood, 
number & gender) as well as the meaning of the following 


)1( مسكولتآن )1( مضروباتٌ )1( مقتولةٍ )2( مرزوقينٍ 
)0( معروفٌ CO‏ معلوماتٍ (V)‏ مفتوحينَ (A)‏ مظلومينَ 


)4( مكموبٌ Q0‏ مشروبًا 10( سخصودة OY)‏ معبودٌ 


(C) Translate the following into Arabic 


1) Two (M) who are helped 

2) Many (F) who are helped 
3) Two (F) who are asked 

4) One (F) who is asked 

5) One (M) who is provided 
6) Many (F) who are provided 
7) Two (M) who are killed 

8) Two (F) who are killed 
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(3 The noun / adverb of time & place (23 BY): 











The noun / adverb of time & place (3 cans) (اسم‎ describes either : the time 


when (QU S å 35) or the place where (oe å 35) the action described 
by the base letters occurred. 


For e.g. 6% (a time or place of hitting) 


B s و9‎ 
It is formed by placing the base letters on the scale of either Jaaa or Jaia 











A given set of base letters will only use one of the two scales. 





The noun / adverb of time & place في)‎ A A“) may be formed by using 


the imperfect tense verb and observing the following principles: 


If the ع‎ position letter has a Fathah _- , Dhamma  » or the verb is (a3 


(whose ل‎ position letter is a weak letter (435) 435) ie. ¢ ¢\¢ ») then the 


$ Be 
الظرّفٍ‎ £A form will be on the scale of (az 











For e.g. 
yal Qu مَضْمُوْمُ‎ gu 758k 
* 25 - B 27 ane 
Ai c 
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ور 
The word Jaj was in reality £3 on the scale of Jai% . Due to certain other‏ * 


rules of morphology, it has been altered. 


If the ọ position letter has a Kasrah — or the verb is Qa (whose ف‎ 


position letter is a weak letter (339^ 435) ie. ($c V« ») then the £A 


ý 8 ود‎ 
3343 form will be on the scale of مفعل‎ 








For e.g. 
jo CEEE 
HIPS 9 P 














Both scales for the noun / adverb of time & place (S5 BY) are 


masculine and the dual form is constructed in a similar manner to the way 


the active participle (jo £y) dual is formed. 


Also note that the noun / adverb of time & place (2 ses) اسم‎ ( uses broken 


plurals rather than sound plurals and although broken plurals experience 
moods / grammatical states, the broken plurals for ayes) اسم‎ are 


و 8959 


classified as $325 $4 754% (Diptotes i.e. partially declinable) which only 


allow a single Dhamma _» for the nominative case and a single Fathah  -- 


for both the accusative as well as genitive case. 
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The noun / adverb of time & place paradigms : 


Masculine scale 2 Masculine scale 1 
Broken iaculis Broken sinsub 
Plural phe Plural gu 


gk > mA‏ | مَجَايس 


Times or Two times or A time or Times or Two times or A time or 
places of places of place of places of places of place of 
sitting sitting sitting exiting exiting exiting 








Times or Two times or A time or Times or Two times or A time or 
places of places of place of places of places of place of 
sitting sitting sitting exiting exiting exiting 





Times or Two times or A time or Times or Two times or A time or 
places of places of place of places of places of place of 
sitting sitting sitting exiting exiting exiting 





Contrary to the above mentioned rules, certain words should be used on 


9 د 9 ودر‎ 
the scale of (jars , but have been used on the scale of (jane instead. These 








are regarded as exceptions and grammarians have written that in these 
instances it would be permissible to pronounce them on both scales. 


They are 12 words in total : 
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Place of prostration / Place of rising / 
Masjid starting point 


Place of sunrise / Place of separation / 
East Intersection 


Place oF sunset] Place of sacrifice esp. 


West during the 


pilgrimage 


Place of falling / Place of slaughtering 
Waterfall جر‎ / Abattoir 


Place of germination Place from where 
/ Field : one snores / Nostril 


Place of resting the 
Place of staying / 8. elbow / Anything 
House مر‎ from which benefit 
is derived 








A Exercise 27 % 











Make the following words into the noun / adverb of time & place 


(9 3S £V) using the correct scale 


و 


1) $85 2) yis 3) hax 
p. A 7 5 
4) 553 5) x32 6) يغرب‎ 
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(4) The noun of instrument / tool (359 BY): 











The noun of instrument / tool ( aS) s—\) indicates an appliance used to 


produce the action described by the base letters. 


It is formed by placing the base letters on the scale of either 











2 ور د‎ 29 
1) ji 2) dake 3) Saks 
For e.g 
9 ور‎ 


= tay (a tool for stitching / sewing needle) 








92, و‎ 
مِفعَلة‎ = 4553 (a tool for providing wind / fan) 
da - 7 Và. (a tool for opening / key) 





These scales are designated as short, medium and long according to the 
amount of letters they contain and elongation in pronunciation. 








A given set of base letters may use one, two or all three of the scales. 











Only triliteral verbs without any extra letters (ese) 0 355) can be formed 


as "The noun of instrument / tool". 
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* The medium scale (scale 2) for à اسم‎ has a " 8 " at the end, which is 


said to be an extension to scale 1 rather than to indicate the word being 
feminine. It will generally be treated as feminine, but as instruments / tools 
do not have genuine genders, it can be common for both masculine as well 
as feminine. 


The dual form is constructed in a similar manner to the way the active 


participle (Os )اھ‎ dual is formed. 


Also, note that the noun of instrument / tool uses broken plurals and they 


هو 89959 


are classified as $3) من‎ $$ (Diptotes i.e. partially declinable) which 
only allow a single Dhamma _» for the nominative case and a single Fathah 


_-_ for both the accusative as well as genitive case. 


The noun of instrument / tool paradigms : 


Scale 1 (Short) 





Tools of doing 


Tools of doing Two tools of doing A tool of doing 
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Two tools of doing 


- 
"ur 
- 
E 
A 7 
z 


Tools of doing Two tools of doing 


al 
. 

- رم‎ 7 
z 


Tools of doing Two tools of doing A tool of doing 








QUT 


Two tools of doing A tool of doing 





z 5 
Jui. 


Tools of doing Two tools of doing A tool of doing 





2 





Tools of doing Two tools of doing A tool of doing 
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A Exercise 28 /Z. 





Make the following words into "The noun of instrument / tool" 


(355 fV) using all three scales 


1) e& 2) O56 
3) ese 4) 5&5 








(5) The comparative / elative / superlative noun 
العَفْضِيْلِ)‎ 441): 











The comparative / elative / superlative noun (em ES f^) indicates the 
comparative or the highest degree of the quality that is being described. 


The comparative can be achieved by using the comparative form and 


mentioning another noun/s along with the particle من‎ 
ie. Vf Ge hail 


For e.g. & الاس‎ as من‎ Shh ON و‎ eX تَحَلَقٌ‎ # 
(Certainly, the creation of the Heavens and the Earth is greater than the creation 


of human beings {40:57}) 
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Sometimes the particle é and the following noun/s are not made apparent 
but rather they are assumed. 

For e.g." 5k ei ai" can be assumed as' ' شىء‎ e o os أحبز‎ A 
(Allah is greater than all) 


The elative / superlative can be achieved in two ways viz. 


a) By prefixing the definite article " ال‎ " to the comparative form. 


For eg. $ ai Qa d 435225 e 





(Allah will punish him with the greatest / severest punishment (88:24]) 





b) By making the comparative form c3 LAS i.e. as the first member of 


a possessive phrase. 
For e.g. Eai gas 8 zzi عَلَيْكَ‎ jai e osx 
(We narrate to you the best of narratives (12:3]) 


Sometimes the اليه‎ CA is not made apparent but rather it is assumed. 


mgr? علطو ده‎ w E < ghey 
Fore.g. احبر‎ aut" can also be assumed as ' steh x m 


(Allah is the greatest of all) 


The masculine singular uses the scale ait and is classified as 6 $ a 


33a) (Diptote). It uses duals and both sound plurals as well as broken 


92955. 


plurals. The broken plural form is also classified as (33,33 Gs Fic 


(Diptote) (Refer to p.174 & 178 regarding diptotes). 
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\ 5t 5 5 
The feminine form is on the scale of Qe, which experiences all three 


grammatical states but doesn’t change in any due to the miniature Alif at 
the end. It also uses duals and both sound plurals as well as broken plurals. 


However, the broken plurals for the feminine form are å máa (Triptote 


i.e. fully declinable). 








Only triliteral verbs without any extra letters GiRÁ £35) can be formed 


as "The comparative / elative / superlative noun". 





Although the comparative / elative / superlative noun gives the meaning of 
the active participle, sometimes it can give the meaning of the passive 
participle. 


For e.g. dA i.e. 53452 (more famous / well-known) 


By adding detached pronouns, you can make the comparative / elative / 
superlative noun form refer to the 1s, 2"4 or 3:4 person. 


For e.g. من‎ AX هو‎ (He is more learned than I am) 


The comparative / elative / superlative noun paradigms : 


Masculine 


Broken Sound 
Plural Plural 








Singular 





9 2 P" عون‎ 
jell Grec 


Males who do more Males who do more Two males who do A male who does 
(or the most) (or the most) more (or the most) more (or the most) 
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jet 


Males who do more 


(or the most) 


Males who do more 
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sr 


oaii 


2 


5 22 
Two males who do 


(or the most) more (or the most) 


- 5 - 
A male who does 
more (or the most) 





فَاعِلَ 


Males who do more 


(or the most) 


Males who do more 


s- 2 


cust 


2 


5 22 
Two males who do 


(or the most) more (or the most) 


- 2 7 
A male who does 
more (or the most) 


Feminine 


Broken 
Plural 


Females who do 
more (or the most) 


Sound 
Plural 


3 

5 و 

SLJ è 
A 


Two females who 
do more (or the 
most) 


Females who do 
more (or the most) 


Singular 


A female who does 
more (or the most) 





Females who do 
more (or the most) 


Two females who 
do more (or the 
most) 


Females who do 
more (or the most) 


A female who does 
more (or the most) 





Females who do 
more (or the most) 


Two females who 
do more (or the 
most) 


Females who do 
more (or the most) 
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A female who does 
more (or the most) 
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A Exercise 29 % 








Make the following words into “The comparative / elative / 


superlative noun" (Hain Y) as done in the above tables 


1) phe 2) ai 
3) ahs 4) O38 
5) Gabe 6) کر‎ 
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(6) The adjective that is similar to “The active participle” 


& og 


(Qe zb الْمُشَبَهَةَ‎ RED 











The adjective that is similar to "The active participle" refers to the fixed 
quality of an entity. The active participle on the other hand describes a 


temporary quality for e.g. n. is someone who is always listening whether 


» 
there is an object mentioned or not, whilst C is someone who is listening 


at that moment to an object. 


For this reason, the adjective that is similar to “The active participle" is 


always 5 233 (intransitive) even if it is formed from a ji (transitive) verb 


as in the example above. 


The adjective that is similar to "The active participle" has six word forms 
just like the active participle, and the duals are also constructed in a similar 
manner to them. However, the plurals may be either sound plurals or 
broken plurals. A simple example using sound plurals is being presented, 
but bear in mind that words may use broken plurals instead, in which case 
they must be learnt individually. 


Although the adjective that is similar to "The active participle" gives the 
meaning of the active participle, sometimes it can give the meaning of the 
passive perc 


For e.g. es ie. Ji 328% (dead / deceased) 
By adding detached pronouns, you can make the adjective that is similar to 


"The active participle" form refer to the 15, 2"4 or 3"4 person. 


For e.g. oukei CS (You both are brave) 
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The adjective that is similar to "The active participle" 
paradigms : 


Feminine 





Masculine 


Sound 
Plural 


Many good / 
pretty female 
objects / 
people 


Singular 


.هه أن 

Two good / 
pretty female 
objects / people 


A good / pretty 
female object / 
person 


Two good / 
handsome 
male objects / 
people 


Many good / 
handsome 
males 


Singular 


9.72 
oe 


A good / 
handsome 
male object / 
person 





aul 


Many good / 
pretty female 
objects / 
people 


Two good / 
pretty female 
objects / people 


A good / pretty 
female object / 
person 


Two good / 
handsome 
male objects / 


people 


Many good / 
handsome 
males 


A good / 
handsome 
male object / 
person 





oU 


Many good / 
pretty female 
objects / 
people 


Many scales are used for the adjective that is similar to "The active 


participle" for which there is no specific rule as they are based on gU (as 


Two good / 
pretty female 
objects / people 


A good / pretty 
female object / 
person 


Two good / 
handsome 
male objects / 
people 


Many good / 
handsome 
males 


heard from the Arabs) and must be learnt individually. 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





A good / 
handsome 
male object / 
person 
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Some common scales are as follows 


Blissful / Blessed 





Companion / Friend 





Praisworthy 





Dignified / Venerable 





Cheerful / Merry 





Handsome / Good 





Brave 





Empty / nought 





* Qualities that are fixed, have the possibility to subside and hence, some qualities 
last longer than others. For those qualities that have a shorter life-span, the 


masculine is formed on the scale of SGS whilst the feminine is formed on the scale 


of jd 


For e.g. 


YU gs 


thE | SULE (thirsty male / female) 


$ $x ١ OS (hungry male / female) 
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9 ?-. 
Colours / defects / characteristics on the scale of افعل‎ are used for the 





adjective that is similar to “The active participle” rather than comparative / 
elative / superlative purposes. 


Masc & 
Meaning Fem 
Plural 

















9 ?- 
When the scale of أفعل‎ is used for comparative / elative / superlative 


$4 o " s 2 2S 5 .3«" fpi 
purposes, then it is known as (| 24-3! Jal and when it is used for 


FU 


colours / defects / characteristics, then it is known as " 44A) ait 


If the comparative / elative / superlative is intended with colours / defects / 
characteristics, then the comparative form of a triliteral verb without extra 





letters such as KES " 3E ees will be used with the root / verbal noun of the 


colour / defect / characteristic in the accusative case. 





For e.g. SN ae (more intense in terms of blackness i.e. blacker) 


Line Aes (more in terms of deafness i.e. deafer) 
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(7) The intensive adjective GL pei): 








The intensive adjective (35 Y £y) is a noun that indicates excess in the 


quality of the active participle. 


For e.g. Asie (a very learned person), d 34% (a very ignorant person) 


In the intensive adjective (343 اسم‎ the excess meaning is limited to 


itself without comparing it with others as in "The comparative / elative / 


superlative noun (Ja 5 £41) . 


= " . . . . 
Sometimes a 8 can be suffixed for indicating excess rather than 


indicating gender. 


9 $ g 
For eg. aw (5 (an extremely learned man) 


2 ع6 رده‎ 
days SEXY (an extremely learned woman) 


Many scales are used for “The intensive adjective” for which there is no 
specific rule as they are based on £V. and must be learnt individually. You 


will notice that there is some overlap between "The intensive adjective" 


(dG £y) and “The adjective which is similar to ‘The active participle” 


و 


5 à..2.4 ع‎ 5 
(Qe) LS الْمُسَبَهَهَ‎ aia). 


Some common scales are as follows... 
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Great shedder of blood 





An extremely learned person 





Very great 





Veracious, Very truthful 





Eternal 





Most holy 





Very decisive 





Great slanderer 





Very cautious 





Very knowledgeable 





Voracious, Big eater 





One who cuts a lot 





One who awards many prizes 





Very eloquent 
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Cu) 


“Hidden from your Lord is nothing even to the measure of a particle on the earth or in the 
heavens. And there is nothing smaller or greater that is not in the clear Book” 


Yoo et p m ocK eee ow. ege ae ee Ty 
Eguia $$ Gale (oe 5 Gals 06 53 5US qs 





(AY +) 


“Surely I am the Most-Forgiving for him who repents and believes and acts righteously, 
then follows the right path” 


Bree 26 Bee UN Ue mE + 5,3 > sraa NS “joe the 
Give 3 C425 هذا مَا وَعَنَ‎ * Uusi ia Lakes 5a Gg قالؤا‎ # 


€or sh 


(or: 





“They will say : Woe to us! Who has raised us from our sleeping place? This is what 
Rahman (the All-Merciful Allah) had promised, and the messengers had told the truth” 


52 23% Ane 
# وشام و مَضْهُوْدٍ‎ # 








(۳:۸0) 


“And by the witnessing (day i.e. Friday) and by the witnessed (day i.e. the day of 
‘Arafah)” 
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The abbreviated paradigms of the six accepted categories of 
triliteral verbs without extra letters 


5 EN - 5 A soe 
(254-2 SSN OS BB ó AX) 





Abbreviated Paradigms 


9 95- 


2 9 G zi = WA = 2247 
2709 n دصر 220972 دصر‎ 


229 و 27 ta‏ * دور 92922 


$55 
a‏ دق je?‏ 7 ينصر 7 نصرا 


Fae 


z 29 bo‏ 7 دو 
"EL 2 5N dis LM S 2 AS Ads 225}‏ 


a 


2? و‎ ic. wee 5 A 
- والالة م منصر‎ - Pare Z a َف‎ 


52a Lau nali Gait‏ وَالْمُوَّنَكُ Ans‏ ُضرى 


9 29^. دور‎ 27 9255 
- o فَهُوَ‎ - Ge - OF - Gs 
- OS Eq - Oye 4n LS 
9,5 9, icu. p 72 te A Se 
- QA منه مضرب - والالهة منه‎ 33h) 
va? $. $452 22€ 5. Bey aby عكر ف‎ 
(246 مئه‎ SENS اضرب‎ doe SON Jakin Sasi 


Z t wm m ee t 


Pa‏ وو 


95 - - رك‎ 25. 
- REA فَهُوَ‎ - UG. - QS - RR 
E209 WE Pac 3€ A 2 25. 2, £x 
- TAS لا‎ Gs وَالنَهَئ‎ - QU xL LÍ 9 , 0 
R 2 وس‎ 
- t وَالَآنَةَ مِنَهُ‎ - RIA 1 Gli 
122 9, 


$2. $ Lox $. PE 26 
pos ينه‎ ipis أَسْمَع‎ ái SUH gratin Jait 





22 


- CAS Lu qms 


rat $25 كو‎ A 26 m 
gto 1, Stns i ia Kii graii Jai 


- فَهُوَ گرم‎ - Gash - a - 
AES S iin gins - 


P و‎ 
و‎ be uA 
- م رمم‎ die وَالالك‎ es 


kaf 2, 


bx, Spt S Cost مِنَهُ‎ Suh graki t 





* Although Sax for both the active voice & passive voice is the same, the 


translation will be done accordingly. 


For e.g. V&S in active voice means “to help", whilst in passive voice it means “to 


be helped". 
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A Exercise 30 %& 











Mention from which category the following verbs belong to and 
write out the abbreviated paradigms for each of them. A dictionary 
should be used to obtain the root / verbal noun. 


(Use blank sheet no.9) 

1) a aia (to possess) 

2) OI QUÉ (to lie) 

3) 2033 703 (to praise) 

4) prm os (to attend) 

5) 5E af (to dislike) 

6) mats Quas (to intend) 

7) CX) صَعْبَ‎ (to be difficult) 
8) e e (to cook) 

9) 2g ska ee hide) 

10) xd حف‎ (to protect) 
11( Ms A (to be numerous) 


12) MA, جَحَنَ‎ (to reject) 
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sæ (CHAPTER 5 8 








9, 


و 
Triliteral verbs with extra letters (445 U3} i335) :‏ 


Triliteral verbs with extra letters will be dealt with in detail in volume 2 of 


this book الله‎ Û OY. A brief glance is being provided here with some key 


notes. 


There are 12 main categories of triliteral verbs with extra letters. Of these 


9 
-- 27 


12 categories, 5 do not start with a conjunctive Hamzah ) صل‎ TES همر‎ ( 





1) (Rel e.g. TEC (This category is mainly transitive) 
S $i 

2) à2 eg. مقاتلة‎ (This category is mainly transitive) 
[M 9.2 ١: : is 

3) Jl * eg. حرام‎ (This category is mainly transitive) 

4) jas e.g. Ms (This category is mainly intransitive) 

5) Jes e.g. Ass (This category is mainly intransitive) 


222.4 » 
* This Hamzah is not conjunctive, rather it is disjunctive القطع)‎ 342). 
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9 
و 


7 categories do start with a conjunctive Hamzah ) صل‎ TE $2) viz. 





1) QU e.g. 31.85) (This category is always intransitive) 
2) Quest e.g. oU 2>) (This category is mainly intransitive) 

3) Quia eg. la} (This category is always intransitive) 
4) QUA e.g. اسْتِنْصَارٌ‎ (This category is mainly transitive) 

5) Oa eg. alas} (This category is always intransitive) 
6) Qa e.g. EX ES (This category is mainly intransitive) 
7) Oa e.g. Sl (This category is mainly intransitive) 
Notes: 

* To conjugate perfect tense / imperfect tense triliteral verbs with 


extra letters you should add the relevant prefixes / suffixes as learnt 
on pages 21-22 & 50-51. 


ka To make the perfect tense / imperfect tense triliteral verbs with 
extra letters in passive voice, follow the instructions given on pages 
34 & 66-67. 

% If there is an Alif within a word which is extra, then it will be 


" 5 " . . . 
changed intoa  » inthe passive voice. 


For e.g. dS will become (3 E : 
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The active participle (ose eh AI) form for triliteral verbs with 


extra letters is made from the imperfect tense active voice by 
observing the following principles: 


EO MR ; 
1) Replace the عَلامَهَ المضارع‎ with a A (Meem with a Dhamma 25) 





2) Give the penultimate letter a Kasrah if it doesn't already 


- 


have one. 
3) Give the final letter a tanween (nunation). 


For e.g. aS (one who honours) from the imperfect active 4,55 


و 


Qe V al الْمُشْبَّهَة‎ dill (The adjective that is similar to “The 
active participle”) and ASA £2 (The intensive adjective) forms 
for triliteral verbs with extra letters share the same scale with £2 


Qe (Ihe active participle) which has just been mentioned 


above. 


The passive participle (9 HAT AI) form for triliteral verbs with 


extra letters is made from the imperfect tense passive voice by 
observing the following principles: 


Ry CENE ; 
1) Replace the عَلامَهَ المضارع‎ with a م‎ (Meem with a Dhamma 25) 
2) Give the final letter a tanween (nunation). 
For e.g. ASA (one who is honoured) from the imperfect passive 
Ast 
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The noun / adverb of time & place ($ SES ^Y) for triliteral verbs 


with extra letters shares the same scale with the passive participle 


(9 EH £y) form (which has just been mentioned above). 


For e.g. 2584 (A time or place of honouring) 


Triliteral verbs with extra letters do not have specific forms for the 
comparative / elative / superlative noun or the noun of instrument 
/ tool. The procedure for achieving the comparative / elative / 
superlative or the instrument / tool meaning with triliteral verbs 
with extra letters will be discussed in volume 2 of this book if Allah 
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The abbreviated paradigms of triliteral verbs with extra 
letters 





a -8 - ^ 2 و‎ ae 
43$ oi EN oig Sud Gp ST 
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A Exercise 31 %& 





Mention from which category the following verbs belong to and 
write out the abbreviated paradigms for each of them. 
(Use blank sheet no.10) 


1) zx (to be divided / distributed) 


2) 34 FESAI (to apologise / ask for forgiveness) 


3) 3t (to take precautions) 

4) E (to investigate) 

5) nc (to learn / study) 

6) C3ls (to blame / scold one another) 


AES ROO A 


The following chart and blank sheets have been placed as samples and are 
available on A4 size by contacting the compiler via Darul Ilm or the 
publishers. 
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Blank sheet 1 


Gender | Number | Suffix ud Sn 
letters positive 
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Blank sheet 2 


Gender | Number | Suffix RS 5 
letters negative 
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Blank sheet 3 


Gender Number 


Masculine Singular 





Masculine 





Masculine Plural 





Feminine Singular 





Feminine 





Feminine 





Masculine Singular 





Masculine 





Masculine Plural 


Feminine Singular 





Feminine 





Feminine Plural 





Masculine & 
Feminine 


Singular 





Masculine & 


e Dual & Plural 
Feminine 
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Blank sheet 4 
Person, Gender & 5 
4 Suffix 
Number 
Masculine 


3*4 | Masculine 
3" | Feminine | Singular 
39 | Feminine 


positive 








Feminine 


i 
o 
NH 

Masculine | Singular 

Masculine 

Masculine| Plural 

Feminine | Singular 











Feminine 





Feminine 





Masculine 
& Singular 


Feminine 





Masculine 
& 
Feminine 


Dual & 
Plural 





+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
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Blank sheet 5 


Gend Numb. Original 
cea communal esi Light Noon | with Heavy Noon verb 


Masculine 





Masculine 





Masculine 





Feminine 





Feminine 





Feminine 





Masculine 





Masculine 





Masculine 





Feminine 





Feminine 





Feminine 





Masculine 
& 
Feminine 
Masculine 
& 
Feminine 





Singular 
Singular 
Singular 
Plural 
Singular 
Singular 
Dual & 
Plural 


EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 





eas 208 Eo» 


Blank sheet 6 


Emphatic Emphatic 
Command with | Command with 
Light Noon Heavy Noon 


Person, Gender & 
Number 


Masculine | Singular 





Masculine 





Masculine Plural 





Singular 





Feminine 





Feminine Plural 


Masculine | Singular 





Masculine 





Masculine 


Feminine | Singular 








Feminine Plural 





Masculine 
& Singular 
Feminine 





Masculine 
& 
Feminine 


Dual & 
Plural 
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Blank sheet 7 


Emphatic Emphatic 


ey, Gander & Prohibitive Prohibitive with ERE 
Number EEUU "COM NB Prohibitive 


Masculine | Singular 





Masculine 





Masculine Plural 





Feminine | Singular 





Feminine 





Feminine 


Masculine 





Masculine 





Masculine 


Feminine | Singular 





Feminine 





Feminine Plural 





Masculine 
& Singular 
Feminine 





Masculine 
& 
Feminine 


Dual & 
Plural 
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Blank sheet 8 


|| Feminine | | Masculine | 


Sound Sound 





|| Feminine | | Masculine | 


Sound Dual Sound 
Plural = Plural 
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Blank sheet 9 


Abbreviated Paradigms 
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Blank sheet 10 




















إشثر القاجل + 


igi dit 


AGO بشم‎ 
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: QU (Category: 


352 
لنؤن‎ 
zn 


E 
9 
& 


) : AAAS 443451 (Root letters) : Jai (Verb) 


Will never do | Didn'tdo | Must not do | Mustdo | 









































(VoL D 
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PENETRE 








(VoL D 
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© CONCLUDING WORDS >> 





“He is ever-doer of what He intends” (85:16). 


After graduating, I was not so keen on teaching dars - e - nizami 
books to what I mistakenly perceived as half-willing students in local 
establishments, and set my sights on moving abroad to an exotic location 
to teach English as a foreign language. However, I was afflicted with many 
adversities and had to abandon all my flimsy fantasies. It slowly dawned 
on me that inclination towards the temporary glitter of this mundane 
world, however one may try to justify it, is the source of mishaps, as has 





been indicated in a Prophetic tradition. Allah $% blessed me with whatever 
He willed and gradually opened the path towards doing service for His 
religion. As a quotation says: ‘You can’t change the direction of the wind, 
but you can adjust the sails to reach your destination’; accordingly, I 





Only Allah S£ knows what the future holds and what 
circumstances each individual will encounter in this brief worldly-life; one 
can only try and make an attempt to achieve success. I could never have 
envisaged compiling this book and remain ever-dependant on Allah’s 


corrected my ways and put my trust in Allah 8% 





mercy and guidance. Thus, He alone can enable me to complete it. May 





4S keep us safe from all tribulations, grant us His blessings in full 





and above all His pleasure. Let our end be upon true faith and may He 3€ 
save us from his displeasure always. Ameen. 


Abbi‏ 5 هذه Aosta 8 5: 0JI‏ وا dad) sa)‏ صل sqb) jasc le‏ رضًا لا 
تشخط بَعْدَهُ 1l‏ (آمين) 


ES‏ ر 
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“& GLOSSARY OF ARABIC TERMS E- 
























































DU 
Uniting of two vowelless letters gU ACE] 
Hollow (y radical contains a weak letter) ágil 
Noun(s) f اشوا‎ 
The noun of instrument / tool ayy اسم‎ 
The comparative / elative / superlative SEED pul 
Adverb / The noun of time or place EAT اسم‎ 
The active participle Qe اسم‎ 
The intensive adjective ix peal 
The passive participle g RH pol 
Fundamentals / roots E "m 
Command / Imperative 5 
S 
Distinct / Visible 5 2G 
Category / Categories e 33 ١ o 
e 
Complete Bc 





Certainty / Affirmation 











Rare / Few ACE 1 
Frequent / Abundant 5 iE EE 
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Anticipation 55 
Emphasis SES \ bs FE 
& 

Heavy $ b 
Triliteral £556 
z 
Inert (noun / verb) / primary noun / invariable verb bale 
Apodosis / Response tes 
Sound plural Zu Sn 





Broken plural 


























fad 
2nd person / One who is present yrs 
- 
Genitive case حالة الجر‎ 
NS 
Jussive case Le RON aX 
E 
Nominative / Indicative case gau 
i hx 
Accusative / Subjunctive case wat dls 
Particle / Letter حرف‎ 
mE H - 5» 
Genitive particle 3&3 





Two particles of future 


Suiza s 





Jussive particles 


5 - ووه‎ 
daj Baim 





Weak letters (c ole زرو‎ 





à,‏ اك كي 
dah G33‏ 
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Lightness / Ease dis 

Light peered 

Quinqueliteral m uz 
2 

Quadriliteral teu 
c 

5 pa 
2 

Protasis / Condition b y: 
ce 

Word form(s) Ave \ iita 





The adjective which is similar to the active participle 


get باشو‎ Lak La 
































Abbreviated paradigms MORS, Span 
o? 
Pronoun vh 
b 
3 $9 x 
Adverb of time QU 335 
Adverb of place gx S38 
Y 
Sign(s) / Indicator(s) ee | عَلَامَةٌ‎ 
۶ 








3rd person / One who is absent 
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cà 
Secondary / Branches $355 
Verb(s) Seat \ Nen 
ق‎ 





Analogy / Analogic i.e. based on a principle 




















B 
A meaningful statement 26 
» 5 
A meaningful word P 
Utterance / Articulation eft 
Intransitive 35 لاز‎ 








Perfect tense / Past tense 


Ge ١ ek 





Past continuous / Past habitual 


“alt‏ الْإِسْتِنْرَارِئٌ 




















Distant past baat ltt 
Recent past الْقَرِيبُ‎ elt 
Unrestricted / General past MAD ett 
Indeclinable s 
1st person / Speaker X ED 
Transitive GO \ jx 





Assimilated (d radical contains a weak letter) 


9.2 


gue 








Positive 
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Primary / Simple / Without extra letters EE 
6 
Passive voice ser 
2nd person / One who is addressed CEA 
Compound / Composite ex oH 
Increased / With extra letters ECC) A 
Hidden MEL 
Derived مُشْعَقَّةَ‎ ١ حُشْكق‎ 





Imperfect tense / Present tense 

















1st member of a possessive phrase مُضاف‎ 
2nd member of a possessive phrase as} مضاف‎ 
Declinable 5534 
. H 5 > 5 
Active voice epe 
Singular 3544 





Diptote / Prevented from full declension i.e. partially 


AA مِنَ‎ PE 














declinable 

Triptote / Fully declinable E áá 
Negative E 5 
Meaningful 3 TEE 
Meaningless ex 




















o 
Defective (incomplete) / (J radical contains a weak auto 
= تاق‎ 
letter) 
Proxy subject Qe Y NC 
A Noon which is related to declension PERTH O33 
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The personal pronoun Noon 





The Noon of feminine plural 





Prohibitive 








Disjunctive Hamzah 








Conjunctive Hamzah 
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BIBLIOGRAPHY 1‏ أ 








Book 


Author / compiler 





f "EJ ok‏ سرس 





a5 5 oU S aze N se 
: سارح‎ 


سعد الین مَسَعُود بن 2% QUAS‏ 





JBN Les ua 


z 





(Oá ple في‎ NENG ¢ 58) الطرف‎ ae 


(unknown) Jy 
PEE 


QUazdl dle محمد‎ ui ale 








£2? 4 o9 


SENN مَعَانِ لاميّة‎ old za JUBA wis 


NG o الله‎ age of محمد‎ oll Jue 
: سارح‎ 


عفن الك 2 2 > A‏ 
مُحَمَّد الأمين بن عَبَّد الله CAM‏ 





STRA FEDES As 


az‏ الْحَمْلَاويٌ 





dál في‎ c EL 


عَبَد aá‏ الْجِرَجَانَ 


Gas dé 35H aie)‏ الْحَمّد) 





Q4 7 
X, d اللَمَة‎ cel i$ كتاب‎ 


« 


e)‏ مُحَمَّد bi‏ مَهْرَات) 





"Za SAW aai" o y AN ail 


مُحَمَّد gee‏ الدِيّن عَبّد الْحَمِيّد 





7 A Ae و‎ oz Os 


MIRROR 





t Z - 2 nA Z 
coe 3 مُعْجَم قَوَاعِد اللغة الْعَرَبِيّة في جَدَاوِل و‎ 


الكغير أكطلو ان c AA‏ 





OË of 


vi) gy ur‏ نروى 








OP Lat 





SP of) عاض عبر‎ 
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Book 


Author / compiler 





P" P‏ روو 


Ay عناية‎ fg 
às d FY 6s E) 





(os) OP) P 


be, A) a wy 





OP م‎ 


(ساتزہ wry ve eal A‏ شورق اون 


ff 





GË s» شرع‎ GP دنور‎ 


مولونا فرش 


Gr Qus Z uy o EP و‎ #7) 





Ue P 


gà زر عبر‎ ay 





NA cy? CAM 


S» مولونا‎ 





AD تسیر‎ 


og wo 





Fundamentals Of Classical Arabic 


Moulana Dr. Husain Abdul Sattar 





The Science Of Sarf Level One 


Abu Abdillah Fahad Al-Tahiri 





5 p 
c» a ES من‎ 


From The Treasures Of Arabic Morphology 


Moulana Ebrahim Muhammad 





A d 


Arabic Tutor (vols. 1 - 4) 


Moulana Abdus Sattar Khan 
(Translation done by) Moulana 
Ebrahim Muhammad 





Easy Etymology 


Moulana Hoosein Loonat 





Essentials Of Arabic Grammar For Learning 
Quranic Language 


Brig. (R) Zahoor Ahmed 





A dictionary of modern written Arabic 


Hans wehr (edited by J. Milton 
Cowan) 3" edition 








A New Arabic Grammar Of The Written 
Language 





J. A. Haywood & H. M. Nahmad 





EXERCISES ON ARABIC MORPHOLOGY (VOL 1) 








eg 224 po 





Book Author / compiler 





All the Arabic you never learned the first time 


James M. Price 
around 





Syntax Of Modern Arabic Prose - The Simple 


Vicente Cantarino 
Sentence - Volume one 
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A Summary Of Tasreef (vols 1 + 2) 
“Sco Wt Lad 
الؤؤصة الزينيية‎ Ali Abdur Rasheed 
The Zainabiyyah Primer 
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